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Armas <&i>bbtt. 
Cfjeeb kallid kässud ja tootusstdMis läbbi Jumal 
^ ^ on kastnud palwet tehha, ja tõotanud kuul-
d a , peawad meile mainitfusfeks ollema, et meie 
omma sure hmge hädda püame õiete tunda, ja 
omma helde Jummala käest abbi otsime. Tem« 
wa on armolinne ja helde ,jatahhab meid aidata, 
temma on keigewaggewam ja wõib meid aida-
ra. Surem hulk mõtleb, et nemmad ei mõista 
luggeda egga palwet tehha, sepärrast jätwad 
nemmad palwet mahha, ja ei sa sedda armo, mis 

! Jummal heäl melel neile tahhab anda. Nem
mad mõtlewad, et Jummal illusad ja targad 

'sannad tahhab, ja et palwe wägga raske asst 
Un; se läbbi tewad nemmad ennestele suurt kahjo. 
'Ses t , mis Jummal paljo holib wäljaspiddistest 
sannust, kui temma meie süddame põhja issi 
läbbikatsub ja ärratunneb ? Temmalead ja mõis-
tab nende häddaliSte sallajamab mõtted ja ih« 
lannssed. Sepärrast mõistab keige rumma-
lam innimenne palwet tehha, kui temma omma 
hädda sees keigest süddamest Jummala pole öh* 
lab, ja Iesusse pärrast abbi pallub nisugguse 
sannadega, mis hädda issi õppetab, sest se palwe 
bnJummala melepärrast, ja kuwkse lemmalt 
heldeste. Körged ja hooplikkud sannad tunnis-
lclwad ühhest körgest süddamest, sedda ta wih-
kab. Sepärrast pea ennam murret süddame kül 

Jknnade pärrast, et sinno palwed, ja öhkamis-
te ühhest pattustpöörjast Lustlikkust süddamest 
tlllleksid. 
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Üks raske assi on sepalwe nelle, kes sedda pat-
lust ello armastawad, ja ei tahha jummala pole 
ennast pöörda. Vest kuida wõib uks innimenne, 
kes hädda sees ep olle,avpi hüda, kui temmale 
mitte abbi tarwis ei lähhä? nenda ka, kuida wõib 
üks innimenne, kes omma patto hädda ei tunne, 
bigest süddamest luggeda? sest et temma ei tea 
sedda hädda, mis seeS ta ellab, ja ei tunne, M a 
usfu M a abbi ja waimolikko õnnistust, mis 
temma omma Iesusse käest wõib sada. Sepär-
rast pällu omma Iesust, et sinna sedda suurt 
hädda, mis sees sinno hing patto ja nende wai-
piolikko waenlaste pärrast ellab, ennese stes öiete 
feäda saad; kül sesinnane hädda tundminne saab 
teggema, et sa ilma öppetamatta mõistad luggeda, 
ja öhkamissöga allati omma Iesusse pole kissenda-
da, senni kui temma omma armoga sulle abbiksa 
tulleb. 

Need palwed, mis sinna siit ramatust leiad, 
peawad siunule öppetusseks ja juhhalamisseks 
ollema; et sa ka isse öppid omma ennese sannad* 
ja öhkamistega Jummala käest abbi otsima Щ 
omma ihholikko tö jures. 

Pühha Waim on keigeparras öppetaja, Щ 
ÜQtt palwet, mis Jummala mele pärrast on, Щ 
no süddamesse sütab; ilma temmala ei wõi sinn<l 
mitte süddamest Jummalat palluda, kui pühh<s 
Paulus õppetab Rom. rahw. ram. 8 , peati 
26. salm : pühhft w a i m tulleb me« 
nödruetele appi , sest meie ei tea mitte, тщ 
Meie peame palluma, nenda kui ЩЩ 
«n; agga sesanlma Waim reed palwed meie eel 



Maenicsus. ^ 
öhkaMieteFa, mis skeki ei woi üllesräkida^ 
Kui Iummala Waim sind hirmutab sinno pat-
tiiDc parrast, siis sa öppid tössised pattust pöörmis-
fe palwed tegaema, ja kui temma finno kurba std-
dant Iummala armo ja pattude andekS-andmiS-
sega romustab, siis sa mvistad ommäs palwrS 
Iummalat römoga kita ja tännada. 

Keik innimesstd peawad külluggema / agga keik 
ei kolba palwele. Nende palwed tabhab Iummas 
kuulda, kes omma pattude pärrast hirmo ennese 
stcs tundwad, omma endist pattust ello wihka-
wad ja Iesusfest üksipHmis «bbi otfiwad;Need-
sammad öppiwad meie Issanda Iesusse pühhaft 
Iosa meie palweft,misja milwisilnemmadpea-
wad öiete Iummalat palluma. Sest se kallis 
palwe öppetab Iummala rigi asjad kui ullemal» 
annid keige essite palwettega takkanoudma,fiis 
annab Iummal peälegi, mis ihho toidussekstar-' 
wis lähhäb. 

S e palwe mis su sannaga tehhakse,on hea,kui 
st süddamest tulleb, kui südda sedda himmustab, 
mis su pallub: agga kes aiawiteks ehk wisi parrast 
ja ükflpäinis omma mokkadega lobbiseb,se ei fa o,n-
mast palwest ühtegi kasso, wald suremat hukkatust 
sesamma liajuigusse pärrast, et temma kawwala 
fäddamega ja ilma kindla ussotawottab Iumma
lat palluda. Sepärrast maenitseb Iakobus om-
»«asramatus i peat: 6-3 salmist sadik: J nnimen-
Ne palluyo tieft», ja Дг$о olgo mitte kahhe 
wahhel:, sest kes tahhe wahhel on, st on mer
re latncbc sarnane, mis rltlest aetakse jakak-
stpihhi httdccaksi. Sest sesamzna innimenne, 

л z ärge» 



s Maenitsizs. 
ІЦІ І І I II..1 M > I » 1 1 .' • I l ,'l II I 

ärgo motrelgo, et remma middagi Issanda 
käest siah. ^aksipiddist süddamega mees ci 
olle kindel ei ühhege omma wlsi fees. 

Sepärrast on se üks oige palwe, kui sinna pühha 
Waimo läbbi omma süddame himmoga ̂ lumma-? 
la pole ohkad, ja temmaga süddame ja siiga 
kõnneled,kui Ш laps omma isfaga, ehkorri.om« 
ma issandaga. Kui sinna ommas süddames heäl 
melel Jummala peäle mötled, sannadega ehk sein* 
»ata, siis on se üks oige palwe, ja Jummal on 
tõotanud sedda kuulda. Kui ühhel lapsel midda-
gi puduh, siis pallub temma ni hästi, kui temma, 
mõistab, ja wannemad ei holige illusist sanna-
dest, Agga Jummal on ilmaorsata heldem kui 
Ihholikkud wannemad; temmal ep olle ka iUusly 
sanno tarwis, temma ei hvlige neist; waid üks 
südda, mis ilma kawwalusstta on, temma sanna 
ussub, temma käest abbi otsib ja otab, se on 
temma mele pärrast. Temma teab ja mõistab 
keik, mis meil tarwis on, enne kui meie pallume; 
tenima wõib ja tckl)hab ka paljo ennam tehha 
ülle ftdfca, mis meie pallume eh? mõistame. Kui 
meie Jummalaga ommas palwes öppiksime raki« 
ma, kui üks laps omma emmaga; kül meie siis pea 
saaksime tunda, kui helde ja armolinne meis 
Jummal on. Agga kui meie palwed ja ihka-
missed Jummala mele pärrast peawad ollema, siis 
pead sinna ka õppima keik wihkama, mis Jum
mal kelab; fest kuida wõib Jummal sinno pal-
wet kuulda, kui sinna weel tahhab sedda armas-
lada, mis Jummal ei salli. Sest nendaonkir-
jHtudIoannesstramatus? p e a t s i salm. Weit 
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teamt, tt Jummal pattusid ei kule, waid kui 
kegi Iummalakartlik on, ja ceeb temma taht-
mwse järrele, sedda kuled lemma. Sepärrast üt-
le'o ka suur Jummal.' Iesa. i , 16-19. salm. peske 
ennast, puhhaeraye mnast, saatke omпшогш 
jad ceud mo silma eest ärra; siiske kurja teysse-
inafi; Hppige head teggema; nõudke mi» kõh-
hus, saatke "ülleannemmad sige tele, molstke 
koyhut waeste lastele, selletas' leskc-naeste as» 
jad ärra. *£c tulge siis, ja selletayem ommad 
«ojad issekeskio, ütleb Jehowa: Rui teie pal-
tud on kui elle punnasid rided, siiski peawad 
nemmad ni walgeks jäma kui tammi: kuimm^ 
Ntad punnased on kui werre-karwa rie, peawad 
nemmad ommeti walge wilia sarnatseks sama. Se" 
pärrast kui sinna nüüd tahhab, et Jummal pe-
al» sinnv palwed kuulma ja sind aitma, siis pead se 
sinno surem mune ollema, et sa keikist vattust om-
ma Iesussepole ennast pörab, ja ustlikko süddame 
aa temma nimmel sedda taewast I s sa pällud. 
Agga se pallub Iesusse nimmel, kes issiennast 
onuna pattude pärrast wihkab, ja ei arwa en-
yast middagi hea wäärt ollewad, agga Iesusft 
waggadusst ja kalli lunnasramisst veäle lodab, 
ja sille pärrast üksipiinis Jummala kaestkeik armo 
la abbi otab. Sesuggune,'astub Iesusse fees 
la Iesussega omma palwega Jummala ette ja 
pallub issiennese, omma üllematte, wannematte, 
suggulaste, häddaliste/ waenlaste ja keikide in-
nimeste eest, ja Jummal wittab Iesusst pärrast 
sedda palwet kuulda ja annab, mis nendaI<^ 
susse nimmel pallutakse. 

* 4 ©ei 
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&l wisil, armas risti-innimmne, pällunüüV 

Jummalat issiärranis, et temma sinno süddame 
ennam ja ennam ümberpöraks, ja nisugguse mele 
sutle шишВд et sinna ikka armastad,mis Juni
a l cmrtasraMa wilead, mis temma wchkab, ja 
ussuo mis temma neile on tõotanud, kes temma 
janna kuu'wad ja tedda arm«stawad. Kui finna 
nüüd Ju nmalat tännini ei olle n nda armasta-
nud, siis wötta warsi st kindla nou piddada, et 
sa eddespiddi nktegi ennam ei ta^ha armastada 
km omma I<sust, m sedda, mis temma mele 
pärrast on. J a ehk kül sinno kum südda, kur̂  
rar, ja ma-ilm sind püüdwad keelda, siis äna 
wassi mitte ärra pallumaft jci Jummala tõotust 
ustmast; siis <aad finna r^moga tunda, et se on 
tössi, mis meie helde IEsus ütleb: Iggaüks 
kes pallub, se saab, ja kes stsib, se leiab, ja 
kes koppurab, sellele tehhakse lahti: se on, 

temsia palwet kutukse. Armolinne Ium-
mal juhhatago sind tüe sisse, 

Amen. 

llks Palwe/ mis stes mele pallume/ et 
nuie ommad palwed süddamest 

woiksinte tehha. 
^ > H ! taewane Issa, armolinne Jummal, niin* 
**; na ollen üks pattune mulla-tük, ja ep olle 
wäärt, et ma ommad käed ja silmad taewa pole 
tõstan sind palluma; agga et sinna issi meid 
olled kästnud palluda, olled mei.e ka tooranud/ 
et sa meie palwed tahhab kuulda, siis tean min-

na. 
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n a , et mo palwed Iesusst KriStusft pärrast sin^ 
no mele pärrast on. Aiia srs , armolinne Ium-
mal, et mina öppin öiete Iesusse nimmel waimus 
ja töes palluma. LiZuta minno süddant f oh Щ 
de ^ssa,omma strmeqa, tünjmda seddasammai 
keigest tühjast mottest. Pühhitse minno su, jci 
panne issi need sannad minno kele peäle, mis 
ma sinno ette pean üllesräkima Panne mo sil
ma* ja körwed kinni> et ma ühtegi ei nä, egga 
kule, «is siin i!ma peäl on, waid et südda, meel 
ja mötted wõiksid taewa pole minna. Kule siis 
ka l5gal aial minno palwed, ja peästa mindkei-
geit häddast Iesusse Kristussi pärrast, Amen i 

Homiko-palwe. 
s > H ! heide, armolinne, keigewäggewenne I u m -
*"* mal, meie Issanda Iesusst KristusseIssa, 
minna tännan sind keigest süddamest, et finna 
mind minnewal ösel olled armolikult hoidnud, 
et minno hinge waenlased mind ei wõinud huk« 
kada egga rikkuda. Sinno nimmel ollen minna 
ommast ihholikkust unnest üllestõusnud, sinno 
pole pöran minna ennast wiwitamata, sest Щ 
sinna ükspäinis mind olled lönud ja lunnastanud 
ja sinna üksnes wõid ka omma pühba N . 
läbbi mind ueste lüa ja pühhitseda. Errata тЩ 
ka nüüd ja järgeste ülles waimolikkust patto ш-
nest, et minna pääw päwalt wõiksin öiete mõista, 
kui suur minno rummalus on mo pattuse sündi-
misse polest, ja kuida minno kurri südda ikkapü^ 
ab иеО kadduwad, ilmalikkud annid ja himnmd 
suremaks ja kallimaks piddada, fui need 

* 5 
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likkud annid ja himmud. Anna mulle, armas 
taewane ^ssa, armo, ftdda minno suurt sogge-
dust tunda \a kahhetseda, ja peüsca mind sest 
hirmsast rummalusast. Anna ja kaswata min-
no sees öiget usko, waimolikko tarkust ja wägge, 
iggapäwa sinno sanna, hästi tähhele panna, sed-
da ükspäinis uskuda, ja wihkaba keik kurjad 
nõuud, mis kurratist, kurjaist innimestea ja 
minno kurjast süddamest mulle antakse, et minna 
sinno armo ja iggapäwase kahhetsemisse ja pal-
tust pöörmisse läbbi wõiksin omma wanna kurja 
süddant surretaba keige pattude kurja hmmudega. 
Sepärrast hoia nund, keigewäggewam ösiiSteggia 
selsinnatsel päwal kurrati kiusatusse eest, et tema 
mind needmisse ja wandmtsse, liajomisse, wargus-
se, laiskuss^ petmisst,sanakuulmatta ellojam»< 
pattudeläbbi oma wörkude sisse ei j a , egga se läbbi 
mino waese hinge ärra ei hukka. Pühhitse mind ag«? 
ga ,kallis pühha Waim, et se uus .inimene, ehk uus 
jüdda,meel ja mötte iggapääw wõiks ettetulla, ja, 
ci mitte silmakirjaks inimeste nähhes, waid Zum-
mala ees õigusse ja pühha ello sees ellada. Aita 
mind siis ka armas taewane I s s a , et ma omma 
lööd teen ei mitte silmakirjaks, kui se, kes inimeste 
mele parrast püab slla, waid et ma wõiksin om-
ma wannematte sanna kuulda, wagga südda-
mega Jummalat kartes ja hea melega tehha, 
nns nemmad käsiwad. Anna nmlle armo, et min-
näka nende sanna wöttan kuulda, kes wägga 
waljud on, ja mind liga töga waewawad,et ma 
nisugguste wasto ei nurrift, waid kindlaste us-
fun, et ka se minno heaks peab tullema/ kui min-

na 
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. na kannatlik ollen, sest et keik peab heaks tullemc 
neile, kes Iummalat armastawad. Iuhhatc 
mind nenda, armas taewane I s f a , tänna ja ig 
gal aial, et keik minno mötte^teggo ja ellowoik^ 
fmno mele parrast olla. Vinno holeks annar 
minna omma hinge ja il)ho,wannemad,sugM 
lased, keige-ennamiste keik waggad risti *mro 
messed; sinno pübha Waim waUitsego mind, sm« 
no pühha Ingel olgo minno jures/ et st kurr« 
wamlane minno peale ei sa woimust, Amen. 

ldhto^Palwe. 
^>H. ' beide, armolinne, feigewäagewenne ^'unu 
^ mal, meie Issanda Iesusse KristuSse I ssa , 
sind tännan minna kelgeft südvamest,let sinna 
mind minnewal pawal omma sure armo ja wäe 
läbbi ollcd hoidnud ja kaitsnud, et kurrat omma 
kawwalussega mind ei woinud hukkava. Mi»-
na ei õlle mitte wäärt keige se armo, mis sa mm-
nule norelt pölwelt siit sadik ja ka tannapääw 
õlled teinud. Mis tänno woin minna sinnule se 
eest anda? Paljast sannast ei holi sinna mitte, 
waid sinna ütled: anna, mo poeZ, mo tüttar, 
«mma füvdq minnule, ja olgo sinno te chk tahu 
minne minno mßle parrast. Minno helde I s sa , 
sa tead,missuggune kurri süddamul on, se ei tah-
ha mitte sinno teed armastada, waid ikka laia 
tee peal käia, mis hukkatusse sisse satab. Wötca 
sedda kurja süddant minno seest̂  ja parranda 
pääw päwalt minno eksitussed, ja te mind öige 
tlsso läbbi kslbawaks, et minna omma patto häd-
l a süddamest tunnen, kahhetsen, jaommaönnis- : 
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eggia Iesusss Kristusst pole kõwwaste homrt' 
,es ükspäinis wäggew on minno patto hawao 
parrandama, ja minno ihho ja hinge pükhttstma. 
tulleta minno mele, et, kui fe tänn^päwane pääw 
tn löpnud, nenda ka minno ello päwad peawad 
ptsa sama, ja et sinna siis iggaühhega tahhab 
z»rro piddada, kuida temma siin ilmas on ellanud, 
,a temma kätte maksta sedda möda, kui iggaüks 
,'aab teinud, olgo hea ehk kurri. Anna mulle se-
oärrast iggapäwa pühha murret minno hin^e e-st 
piddada, et minna wõiksin tänna ja igga õhto 
omma wiggadussed ja eksitussed sulle süddamest 
llllestunnistada, ja nende wasto abbi otsida ja 
jeida. Oh Issand! maenttse mind allati omma 
pühha Waimo läbbi. Anna mulle andeks J e -
<usse Kristusst minno Issandapärrast keik min-
rto eksitussed japattud/mis on teadawad ehk teäd« 
matta, misga minna sinno wasto ollen eksinud, 
ia puhhasta minno süddat neist armolikkult. Hoia 
mind selsinnatsel ösel keige patto, kurja ja kahjo 
eest, ja ärrata mind Home warra ülles, et min-
fia ue päwaga wõiksin ue ello sees käia, keigest 
lihha ja waimo rojusfest pühha Waimo abbi 
läbbi ennast puhtaks tehha ja sedda pühhitsemist 
lõppetada Jummala kartusses, IesuSstKristus-
ft minno önnisteggia pärrast, Amen. 

Homiko-palwe Pübbapawal. 
s ^ H ! kelgewäggewam Jummal ja I s sa , M a 
*+s ja taewa Loja, sinno jure ma tullen, sinno 
ette langen minna pölweli mahha, ja tännan sind 
keigest süddamest, et sa mind selsinnatftl ösel om-

ma 
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ma armo tibadega olled kaitsnud, ja kurja wai 
mo ja temma seltsi сер armolikult hoidnud. S« 
pärrast peab minno südda ja su sinno helde arm 

. kulutama. Sulle olgo au , kitus ja tänno nuu! 
ja iggaweste. M a pallun sind ka, et sa tahhak 
sid mind selsinnatsel päwal ja iggal aial keige kurj< 
eest hoida. Sinno holeks annan minna omn^ 
hinge ja ihho, omma ello ja,keik, mis mul on 
ommad möttsd ja sannad. Õnnista sinna, o 
helde Jummal! minno sissetullemisse ja wälja 
minnemisse. Olgo se pääw mul oigeks pühhaks 
päwaks; et ma muud ühtegi ette ei wõtta, egg< 
te, kuid ükspäinis sedda, mis läbbi sinno nimm 
saaks pühhitsetud, ja sinno riik meie sisse tulleks 
Ärra lasle mind mitte ükspäinis omma u!edeg< 
tännapäaw sind tenida. Te lahti minno südda 
et so sanna wõiks sinna sisse tungida. Aita, e 
ma sinno sanna ja jutlust hea melega fu.en, mele« 
pean ja omma ello se järrele parrandan. Se l es 
fimesstl päwal olledsinna,keigewäggewamIum 
mal, sedda essimest walgust lönud, oh! ärrajät 
ta minno süddant siis mitte pimmedusse sisse, wai! 

. ütle ka nüüd omma kõigewäggewama sannaga 
et sinno walaus ka minno süddames peab tou« 
wa , et ma keigest rummalusstst saaksin peästa 
tud ja kui üks walgusse laps wõiksin ellada, J e 
susse Kristusse se tössise walgusse pärrast, Ai 
men. 

Obto-palwe pühbapawal. 
3Ggawenne ja armolinne Jummal , maki' 

danja tännan sind süddamest, etsa mine 
rän-
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ĤnnapüKw kng« tuljn ja kahjo »esto»«d fotoni* 
R a oUed mind omma puhh« sannaga whteste 
&Л ja minno hinaejahhumnu»: !<st on mm» 
» d a rõmus, ja minno hing k.dab smd finn» 
C11Ä ia armo piriast. Ma pallun sind ka 
Landittult"h°ia ja kaits« mind w«l <dd««pidd. 
N hingejai hoknrjaeest. Annamu^armas 
W a <woa arino, et ma unneske patto « te , 
в Ш, miimamötlen «Ulk п Д к puhhast 
K m » t u l l a . SesammaWa.mwotk» 
ffim» misio süddamest ärra, «t ma ,ch«s«e ^ 
«'uss Kristusse nimmel maggan, lahome warra 
С И « « telwisseqaülleslouftn. Ana annnd 
Ä a a l Äies,ja sata mindeomoga m.nnoti 
Male minnenm ja seddasamma sinno lahtm.sse 
й Геааета. J a kui se aeg tulleb, et masest 
ähS?ÄVran.inwnia ,№ fiisa siuna tru.«« 
K W « « omma abbiga, «t,n.a surmaga nm-
Mwoitkn,etmas«ddaürlawo.da^^ 
№t smma woillemiss« panast,Amen. 

< Homiko-palwe Smas' 
' päwal. 

РЛ< nn« paljo head olled sinna, armolinne j« 
Ъ і К п ш п а , mulle teinud,.<l ma rahho ae»«« 
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mulle tarwis lähhäb, sinno käest pallun. Wöt« 
ta mind selsinnatsel päwal omma warjo ja kaits-
misse alla, et minno hinge ja ihfco waenlased üh
tegi kurja mulle ei te. Wallitse sinna mind, ar-
mäs I s sa , et ma middagi ei hakka egga löppeta 
ilma sinnota. Õnnista minno tö ja teggeminne. 
Ebhita mind keige pühha kombede ja wisidega. 
Anna armo, et ma wõiksin omma pattude par-
rast ärdaste nutta, ühhe ue ja waimolikko ello 
fees ellada, ja pääw päwalt Jummala tarkusje 
sees kaswada. ' Selsinnatsel päwal olled sa, wäg* 
gew Jummal, ärralahhutanud sedda wet, mis 
taewa peäl on, kus pilwed on ja linnud lennawad, 
fest weest, mis M a peäl on. Oh l se patto wessi 
on wägga tõusnud minno süddames; lahhuta 
seälsammas ka ärra sedda patto wet, et mo süd-
da wõiks sinno Paradisiks sada, ja seäl sees ulk, 
armasrus ja kannatus kaswada, nenda et par« 
rast ükski pat mind sinnust ei lahhuta. Sinnust 
ma pean kinni, siis kule mind ka IesuSse Kristus-
st pärrast, Amen. 

Õhto-Palwe Esmaspäwal. 
! f > H ! iggawenne Jummal, minno keel peab jär-
^ geoce sinnust räkima, ja üllema: kidetud Ф 
Vo minno l>elde I s s a , sest temma teeb minno hin-
Seie, ja ihhule paljo head, temma heldus kestab 
iggaweste. Sesamma sinno heldusse parrast 
Pallun minna sind: kaitse omma wäega mind. ja 
teit, mis sa mulDdlled annud. Olle sinna mulle 
isft'warmks, ja olle mulle armolinne, sest so pea-
<e lodao minno hing. Minna heidan ennast nüüo 



raa 

it'ff Homiko-ntng 
j IesuSse nimmel mahha, ^õ" maggan rahhoga; 
Ttfrnna agga, oh Israeli kaitsta 1 ei uinu egga 
i|; magga. Tösta siis omma palle walgust minn 
С peäle, kui ma magaan. Minna ollen, arma 
4 Jummal, ristmisse läbbi sinno mmsa Poia I« 
l jusse Kristussega temma surma sisse mabhama« 
5 tud; siis te mind ka lemmaüllestouSmisse<arnal 
4 seks, er ma siis Kristusstqa ue ello iees ellan. 
5 ja keige pühhadega surel wiimse ullestousmiss« 
'; päwal sinno tootud armo-ja au-rigi sisse saan, 
£ Amen. 

Homilo-Palwe Tcisipäwal. 
\ QlRlnolinne Jummal, ma pöran ennast sinn 

" pole, et ma enne sinnoga rägin, enne kui ra^. 
innimestega hakkan räkima, ja enne kui ma om-

! ma tö kallale lächän; enne tännan minna sind 
sinno heateggemiste eest, ja pallun sinno f fief 
õnnistust, et minno tö ja teggo saaks önnistu 
ja sinno tahtmisse järrele tehtud. Au olgo sull 
kolm-aino Jummalale, sest sinno armo läbbi tou 
fen minna praego ülles; sinno arm on mind stl 
ösel hoidnud , ja on rahhoga mo waese pattust 
kehha lastnud hingada. Et aqga se ö möda läi
nud, ja pääw meil hakkab paistma; siis ävwtff' 
ta sinna, oh armas Iestls! sa õiqusse päilik,minV 
»nitte pimmedusse, ja süddame söggedusse sisse 
waid hakka nenda minno süddames paistma,« 
iggaüks saaks nähha, et Sinna mo ftes olled. S 
päwal olled sa maad lahhut«ud nierrest ärra 
et Ma kuiwaks sanud, ja olled sedda selsammal 
päwal pude, rahho ja keigesugguste rohtudeg 

ehhit 
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«hhitanud. Wnno südda on, parrago Inmnia l ! 
weel kui ükS wessine so, mis headwilja ei kanna; 
siis lahhuta sinna, armas Jummal, minno sud* 
vant ka sest patto weest, et se saaks tähhedaks ja 
heaks, ja et ma saaksin ühhe pu sarnatseks, nns 
jöe äres on istutud, mis omma wilja annab om-
mal a ia l , ja kenne lehhed ei puddene. Oh I s -
fand! aita ja anna, mis ma so käest pallun, Jesus-
se Kustusse pärrast, Amen. 

Ohto-Palwe Teisipäwat. 
f^Elde I s s a , sinno armo läbbi on se tännane 

*J pääw möda lämud, ja jõuan ikka ennam 
surma pole. Kidetud olgo sinno kallis nimmi, 
et sa mulle aega annad ennast pattust pöörda,ja 
tt sa mind ep olle äkkitse surma läbbi siit ilniast 
ärrakorristanud. Sedda head tahhan minna 
sinno pühha Waimo läbbi ikka meles piddada/ 
ja sepärrast keigest süddamest sind kita. Ma pal-
wn sind, minno ello armastaja: anna mulle weel 
ni paljo aega, et ma wõin patto peäle wõimust 
fada, ja oma hinge waenlased oma jalge alla talla* 
da. Sedda pallun mikia sino käest keigest südda« 
mest; ftst mina polle,parragoIumal! weel mitte ni« 
sugguneani mina külsmo sana järrele peaksin oU 
lema. Kinita se nou mino sees, et hakkan patto 
uasto sure hole ja murrega pannema/ja püan 
sind, oh helde Jummal! kätte sada, et ma teps 
ilma sinnota ei ella, waid et sa minno sees omma 
armo ja wäega wõiksid ellada. S e asja tyal* 
mõtteldes, heidan mailmast mahha, ja pallun 
sind: ärra lasse mind Witte sind ärra-unnu«cada, 

» waili 
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waid anna armo, et ma omma wodi heites sind 
meles pean, ja Home üllesärkades sinnust hakkan, 
räkima. S i i s tean minna tõeste, ct mul ei sü i 1 
ni ühteai kahjo. Gedda pallun minna ka Iesu«Bl 
Kristusse pärrast, Amen. 4 

Homito-Palwe Kafinaddalil. 
< ^ H ! sinna suur Jummal, kes sa issi walgus 
*^ olled, jaejlad ühhewalgusstsees, kuhhoüks-
ki ei sa, ja siiski ni armolinne olled, et meil wäes-
tel lubba on sinno pühha palle ette tulla sind pal-
luma; sepärrast tullen minna ka selsinnatsel homi-
fo tunnil, ja nikkutan omma süddame põlwed 
sinno ette, ja tännan sind sinno sure armo eest, 
m''s sinna mulle keik minno ello aial olled näitnud. 
Sest sinno armo läbbi ollen minna weel ellus, ja 
ollen sedda päwa sanud nähha. S a olled mind 
omma warjo alla wõtnud, truiste mmd kaitsnud, 
ja omma wäe läbbi keige kurja eest hoidnud nen-
da, et ma hm terwissea omma tööd wom teh. 
ha, ja ommad asjad mäda. Minno mele tulleb, 
et sa sel päwal sedda Mikko, ku,ia need tähhed 
olled lönud. Needsammad tewad truiste sedda, 
mikspärrast nemmad on lodud. O h ! si's ärra 
lasse mind ni meleto olla, km need, kes sest « holl, 
mis meie kohhus on sinno tahttmsst zürre e teh-
ha. Tulleta issa sedda mo mele, et sa lasseb 
•mma päilikkokurjade ja waagade ülle ullestous-
ta, rä lass.'d wihma saddadaöigede ja ullekohtus-
te peäle, et ma wõiksin sinno tflgeDc sees kam. 
ia armolinne olla omma liggimesst wasto, km 
sinna taewane Issa armolinne olled. Krtkunts, 
Wto I s sa , minno stddamest ärra U\t toma, 
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wihkamist, kaddedust ja tiggedust;-anna mulle 
üks pehme füdda keikids innimeste wasto,et ma 

vnmia wnenlastele woiksin head tehha, head 
« & fowida, ja nende eest palluda. Keik muud 
i)ead, mis tal weel sinno käest tulleb palluda, 
f;dda anna mulle, armas Iummal , rohkesre 
minno OnniSteggia, Iesusse Kristusst parrast, 
Amen. 

Ohto-PalwcKestnaddalil. 
л > £ ! öige ja pühha Iummal, sa tahhad, et meie 
^ peame ka öiged ja pühhad ollema, nendakui 
sinna õlled. Agga minna waene pattune pean 
tunnistama, et ma issiennesest ei elle egga öige 
egga pühha, ja siiski teed sa mulle paljo head; sa 
hoiad ja kaitsed mind, nenda kui sa tännapäwaga 
vlled teinud. Sepänast kida I ssandat , min-
no hing, ja ärra unnusta mitte ürra, mis head 
lemma sulle on teinud. Helde Iummal! ma 
pallun sind, hoia mind parrast weel nenda, kui 
sa tännine mind õlled hoidnud keige kurja ja kah-
lo eest. Lasse mind ikka ilma liamurreta jakar-
tusseta rahho sees maggada; ja sinno walgus ei 
lahku minno süddamest, sest sinna, oh Issand! 
walgustad keik pimmedust ja stggedust. Heida 
mmo minno peäle, ja anna mulle keik pattud 
andeks; peäeta mind minno patto häddast; pes-
se mind puhtaks minno eksitussist, ja pühhilse 
mind läbbi ja läbbi. Issand, knle minnoh.alt, 
kui ma öse sinno pole huan, ja wötta mind kuul-
da, kui mo ssdda sind otsib. Ärra wötta onuna 
kät mitte minnust ärra, ja ärra jätta mind mit" 
te mahha/sest ma lodan sinno peäle. Kinnita 



sedda lotust ka minno sees Iesusst Krislusst pÜp 
rast,An,e». 

Holüiko-Palwe Neljapäwal. 
> ^ E l d e ja armolinne Jummal , kes sa meile 
. " head lehhes ärra eiwässi, waid keikile hê  

ad teed, m hästi neile, kes sind kartwad, km ka 
neile, kes on tännamatta; minno kohhus on sel-
sinnatsel hümiko tunnil sind tännabatest sinno 
arm kestab iggawest, ja sinna ep olle mittewaat« 
лиО minno pattude peäle, ja ep olle nende parrast 
tinnd mitte uuhhelnud; waid sa olled mind om-
ma tibadega katnud, et mulle ühtegi kahjo ei olle 
sündinud^ ja et ma sedda päwa jÄle ollen sanud 
nähha. Anna armo, et ma sedda päwa ei prügi 
pattuks, waid sinno auuks ja minno hinge on-
Nistusfeks. Hoia mind sel päwal ja iggal aial 
ebba-usso wiside ja kombede eest, et ma mu asja 
peäle ei loda, kuid ükspäinis sinno peäle. S a 
olled kästnud,et ma omma palle higgi sees omma 
leiba pean söma, ja seks olled sa kuus päwa seäd-
nud, et meie nende secs omma tööd peame um* 
n,a. Anna omma armo, et ma keiksuggust toöd, 
Mis ial ette tulleb, julgeste ja römoga ärrateen, 
ja sinno käest onne ja õnnistust pallun. Onnis-
ta ka, arnolrnne Jummal,keik, mis ma ette wot-
tan, ja ärra lasse mind mitte onuna hinge tööd 
ärra-unnustada; waid et ma tööd lehhes sinno 
peäle mötien, ja ommas siddameS sinno pole 
ihkan. Õnnista keik, mis sinna mulle olled an-
nud; ja nenda kui sa sel päwal olled lönud need 
linnud taewa al, ja kallad'merre sees, ja olled 
nmrret meie eest piddanud, enne kui meie weel 

ollime 
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vVime todud, et meie neist piddime toidns^ma; 
nenda pea nüüdke weel murret meie ecff,/! 
se linnud taewa al ja kallad keige wette stfsH* 
aida, Keige-ennamiste agga räida mo fudda 
usso, armastusse,kanatusse ja pühha kombedega, 
«t ihho ja hing saaks üllespetud. Te fedda,armolino 
Jummal, .Iesusse Kustusse parrast, Amen. 

Okt0 'Pa lwe Ncl japawal . 
<^Elde taewane I s s a , minna tännan sind süb-
r<f dame ja suga, etsa päwa ja ööd lönud, 
ja olled sedda päwa seädnud f tt meie omma 
tööd peame teggema, ja sedda ööd, et meie same 
hingada. Kidetud olgo sinno kallis nimmi, et 
ma tännapaaw sinno armo läbbi ollen jõudnud 
omma tööd tehha, ja olled keik kurja ja kahja 
minnust ärrakeelnud. Anna nüüd, armolinne 
Jummal, et mo wässmud ihho sel ösel nenda 
saaks hrngada, et ühtegi kartus, hädda egga 
willetsus mind ülles ei ärrata. S inna , oh I s " 
sa! wötta mint wasto ommaks lapsiks, et nia 
julgen omma Pea sinno süllesse panna. Seks 
ehhita mind öige usfo, tössise armaötusst ja puh* 
ha kannatussega, et minno südda kindlaste sin« 
no issalikko armastamisst peäle wõiks lota. sas-
se ßis ka sinno pühhad Inglid olla minno ja 
minno honette ümber, et kurrat se möiraja teu* 
koer ossa minnust ei sa. Hoia meid tulle-kahjo 
ja wargade eest. Wimaks olle sinna, oh! ar-
mäs Jesus , mulle ossaks, siis uinun minn* 
röömsastt maggama. Amen, se sündko nenda, 
Amen. 

* 3 Honm 
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Homiko - Palwe Mdel. 
^ H ! kõigewäggewam Jummal, Ma ja taewa 
*^ Loja, ma tullen praego sinno pühha palle 
ette, ja tännan sind keige se heaeest, mis sa mul-

, le minno ello aial olled teinud. V a olled mulle 
ihho ja hinge annud, ja tännine hoidnud. M a 
ollen sinno holeks olnud, ja sa olled murret kan-
nud, et mo hing, mis patto läbbi olli ärrarikku-
tud, ja piddi hukka minnema/ pattust sai peas-
tetud ja piddi ueste sündima. S a olled sel pä-
wal sedda essmnst innimest 'onud, ja jummalik-
U wiside ja kombedega ehhitanud. Oh! armas 
Jummal , wata nüüd minno peäle, missuggune 
ma ollen; kelle sarnane ollen minna nüüd?Par-
rago Jummal! kurrati näggo näikse mul jakei 
kil innilnestel ollewad: Parranda siis sedda, mis 
on ärrarikku tud. Seks olled sinna jo omma ai 
nüsi Poega Iesust Kristust ilmale läkkitanuda 
tema p M meie sarnatseks sama, ja meie pattud 
risti peäle kandma, et meie piddime jälle tema sar-
naeseks, õigeks ja pühhaks sama, ja ec Jumala 
»̂ ägqo meie seê  saaks jälle ülleschhitatud. Aita,e 
ena otsin abbi oma önisteggia Iesusse käest, kes se 
päwal risti on lodud, ja temma peäle öige usso 
stes walan, ja hakkan sedda patto wihkama 
mis minno önnisteggiat on risti peäle saatnud 
Aita siis ka, armas Jummal, et ma omma 
lihhalikkud himmud risti löön, ja ühtlase omma 
Kristusstga surnu, et ma temmaga jälle wõin 
Üllestõusta, ja ühhe ue ja wagga ello fees ella 
da, ja nenda ennam ja ennam sinno sarnatseks 
sada. Seeb se on,MlS makeigest süddamest sm 
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no k̂ est vallun, wötta minno palwed kuulda Je« 
silsse Krlstusse kannatamisst ja surma parrast, 
Am<m. 

O h t o - P a l w e Vvedcl. 
< > H ! helde Issand Iumma l , minno süddil, 
^^ meel ja keel hakkab praego sind tännama; 
sest sa õlled kui st armo hallikas tünnapääw roh-
keste omma armo minno peäle lasknud tulla. 
Olleksid keik minno liikmed keled, siiski ei jõuaks 
nemmad keik si«no heateggemiõstd üllesräkiya. 
Sinno arm on st, et ma weel ellusollen; sa olleb 
mo hinge hoidnud hukkatusse ja »no ihho pahha hai-
gusse eest; paljo« kurja õlled sa minnult ärrakä-
nud, ja õlled mind rohkeste õnnistanud. Õlle 
fiis, annas I umma l , nisugguns weel minno was-
t o , kui sa tännini õlled olnud. W ö t t a omma 
holeks mind ja keik, mis mul on, ja katta mind 
omma tibadega, et ma rahhoga maggan, ja 
Home warra ue rammoga üllestouftn, ja omma 
tööd sinno auuks hakkan ja löppetan. J a kui 
minno wiimne ello tund tulleb, flis kinnita mind, 
«t ma kindla ussoga Iesusst KriStusfe peäle 
lotes siit ärralühhün, jaiggaweste önsaks saan^ 
Amen. 

Hommiko-Palwe Laupäwal. 
£">*£> pühha I u m m a l : helde I ssa , minno esfi-
^ menne tö peab se ollema,et mjnna sind ki-
dan ja tännan; sest üpris suur ja hea on se, mis 
sa mulle õlled teinud. Minna ep õlle wäärt neid 
heakeggcmissi, mis sa mulle teed iggapääw. Pal< 
jo head õlled sa minno ihhule teinud, agga paljo 

» 4 en-
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trumm mo hingele: Sest sa'olled mind хШШ& 
wa seas kastnud sündida, kus ma sinno sannaja 
tahtmist saan bppida, et ma wõiksin ommast pat-
kust peaftda ja iggaweste önsaks sada. Minna 
lahhän nüüd ta omma töle ja wöttan f # a егге, 
mis sa issi mind olled kastnud tehha. Õnnista 
siis minno tö ja teageminne; õnnista mitto wälja-
nüneminns, et ühtegi willetsust egga äppardust 
mulle ej sünni; õnnista minno sissstulleminne, et 
ma nenda omma kotta taggasi tullen, et raa wai* 
jaS ühtegi patto ei olle teinud. Se l päwal olled 
sa taewa ja Ma Loja hinganud, ja omma kätte 
lö peäle waatnud, ja Wata! keik olli wägga hea. 
Mis pean minna waene ütlema, kui ma warem 
ja mörlen keige st peäle, mis ma sel näddalil olleo 
tcmud? Ei ma tohhi ommad pattud ärrasallata; 
minna tunnistan, et minnp tö ja teggo ei kolba: 
sepärrast pallun minna: heida armo minno peäle, 
ja anna mulle keik minno patrud andeks:klnnira 
mind omma pühha Waimo läbbi, et ma parre-
»unne annast wõin tullewal näddalil patto eest 
hoida. Äna tüddi ka mitte ärra «nulle head teg-
gcmast,waid sinno heldus ja arm olgo minno 
peäl iggaweste Iesusst KriStusse pärrast, A» 
men. 

Õhto - Palwe kaupäivnl. 
<^.H!sa iggawenne Jummal, üks näddal on 
^ ta sinno armo läbbi rahl̂ o ja hea terwissega 
nloda läinud. Sinna suur Jummal olled sedda 
1И& mulle teinud. Jubba ma olleksin ammogi 
hukka läinud, kui sinna ep olleks mind kaitsnud« 
Sepärrast tännan minna sind keigest süddamest, 

ja 
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ja pallun sind allandikkult: hoia mint) keige häd
da ja willetsusse eest. .Sa olled t ru , sepärrast 
lodab wo südda sinno peäle, sesamma lotussega 
heidan minna ennast mahha. Sinna agg«, oh 
helde Issa ! tulle mo süddamesse, ja te ennesele 
sinna asset. Ehhita minno südda usso, armas-
tusse ja kannatusseqa, ja ärra lasse mint» ühtegi 
möttelda, räkida ehk tehha, kuid ükspäinis sed-
ba, mis so pühha W a i m wõttab minno stes teh-
ha. Anna armo, et ma hakkan ma-ilma ärra-
pölgama, ja taewa järrele iggatsema, ja kui se 
tund liggi saab, et sa, oy armas Jummal! mind 
fmna taewa tahhab sata, siis olgo s» pühha 
W a i m minno sees, et kui ma teps ei wõi räkida, 
temma siiski minno sees löpmatta wõiks öhkada^ 
ja nenlp sinno pühha palle ette tulla. Kule min-
no pallbe, axmas Jummal , Iesusft Kr is tas t 
pärrast, Amen. 

Uks tänno-palwe 
Meie Issanda Iesusse Kr«. 

tuss« Innimessekssamisse ja 
Sündinusse pärrast. 

*4£> sa helde ja armolinne Jummala Poeg Je« 
*** sus Kr istus, sa öige innimeste armastaja! 
au,kitus ja M o olgo sulle sino sure heldusse pärrast, 
et sa meie lihhast ja werrest olled ossa wötnud, 
meie wennaks sanud, ja meid keik ni wägga auus« 
tanud, ot meie sinno läbbi Rummala lapsiks ja 
sugulasiks olleme sanud. S a suur kunningilS, 
telkide issandatte Issand, sa keigekörgem^wäg-
üewftm ja rikkam Issand ! kuida olled sinna meie 

» 5 waese 
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waese alwa ja nödra lihha ja werrega ennast 
kihlanud? kuida olled sinna meid isse Jummala 
au ja nou sisse üllmdanud, et finna, kui tõssine 
innimenne, selle kolm-aino Jummala sees nüüd 
olled ja ellad? Innimenne on patto läbbi koggo-
niste ärrarikkutud; waka, kui wägga on temma 
nüüd sinno sees pühhitsetud ja puhtaks tehtud!, 
temma olli ärranetud; wata kui ta sinno sees on 
õnnistatud! sa olled nisugguse innimesse thho ja 
hinge ennesele wõtnud kui meil on, et sa meid fy* 
Ho ja hinge polest piddid terweks teggema. Ai-
na armo, et minna nüüd mo hinge, ihho ja selle 
liikmed, mis sinna ni wägga ennest seeS olled auus-
tanud, pattudega mitte я rojasta egga teota, 
waid et sinna minno sees, ja minna öige usso läb-
bi sinno sees wõiksin pühhaste ellada. S a ön-
nistatud neitsi Poeg! sa I S s a n d a õnnistatud.' 
kelle sees keik rahwast Ma peäl önnistakse. Meie 
ellime Jummalast ärralahhutud; ennä! kuida 
meie sinno sees ni kindlaste Jummalaga elleme 
ühte sanud! meie ollime kurratist teotud; ennä 
kui wägga nüüd sinno sees auustud! meie ollime 
Jummala wihha al; ennä.' kui wägga nüüd sm* 
no sees armastud. 

Oh! kuida wõib Jummal nüüd meie wasto 
wihha piddada? kuida wõib ta meie waenlane ol-
la? kuida wõib ta meid rikkuda, kes meie temma 
lihha ja werxi olleme? ükski ei olle ial omma en-
nest lihha wihkanud. Õtse kui sinna, armas 
Jesus, nüüd tõssine Iummalja tõssine innimen
ne iggaweste jääd, nenda on Jummal sinno in-
nimesftkssamisse läbbi meile kinnitanud iggawest 
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stbrust, iggawest a r m o , iggawest leppica« 
wist, iggawest laste öigust, iggawest rahho Ium-
mala ja innimeste wahhel, et meie sinno suggu-
wõssa olleme, ja kui sinno ommaksed ja wennad 
sinnoga wõime ellada iggaweste. Oh mo kallis 
Jesus! sinna olled selge arm, heldus ja rööm. 
Sinna olled se öige walgus, mis meid walaus-
tab; Sinna olled st öige te, mis Issa polejuhha-
tab; Sinna olled se iggawenne lödde, mis meid 
õppetab; Vinna olled se iggawenne ello, mis meid 
ellawaks t?eb; Sinna olled'se iggawenne arm, 
mis läbbi Jummal omma armo annettega meile 
tulleb; Sinna olled se iggawenne öigus omma 
lunnastamisse läbbi, mis meid önsaks teeb; S in -
na olled se iggawenne surem Preester, kes meid 
önnistab, meie eest pallub, ja kes issiennast täi-
eks lunnastamisse hinnaks meie pattude pärrast 
on annud, Sinno ello on innimeste walgus. 
Nende römustamisstks olled sa taewast mahha 
tulnud; S a olled innimesseks sanud, et innimese 
jed wõiksid Jummala lapsiks sada. Oh! kui ae* 
mäs olled sinna minno süddames? mis illus on so 
näggo; mis armsad on sinno wisid ja kombed? 
mis lahked on siyno kõnned, sa keigeillusam inni-
meste seast? oh.' minno söbber, tulle mo südda-
messe; mo wend 'ärra pölga mind; minno armas-
taja! ärra taggane minnust; mo peigmees!wöt-
ta mind wasto helde su - andmissega ; mo 
süddame rööm! ühhenda ennast minnoga, 
kinnita minno usko, et sinna töeste ja täieste om-
ma Iummalikko werrega mind olled ärralunnas-
tanud, ja et sa emma innimcssekssamiõse läbbi 

n»m-
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minno wennaks sanud, kellel halle meel minnog 
on keige minno hädda pärrast, ja kelle jure minna 
keige waewa sees julgeste wõin tulla ja kowwast 
abbi otsida. Keige - ennamiste tulleta mo mele 
et sa minno lihha ja werre issiennese sees ülle kei-
kide taewaske, ülle keige Inglihe jummalikko au 
sisse olled tõstnud, et minna keikMhja illo fünimv 
ilmas pean ärrnpölgama, ja oige usso läbbi jo 
siin taewas ellama ja sedda au takkanoudma 
mis sinno sees minno iggaweseks rõmuks m M 
on antud ja walmistatud. 

Oh wõtta, armas Jesuke! 
So sängiks minno juddame. 
Oh wöcia tcmmas hingada, 
Kr minna sind ei unnusra, 

Amen. 
Üks tänno-palwe 

Icsusse Kristusst kibbeda 
Kannatamisse pärrast, misga temma 

meid Jummalaga leppitanud. 
f ^ H ! Jesus Kristus, sa ilma süta Jummala 
" T a l , kes sinna ma - ilma paitud olled ärra
käinud! ma tännan sind süddamest sinno kibbeda 

, kannacaniisft ja surma eest, kui keige ma-ilma 
hädda, se on keikide innimeste kurbdus, ahhas-
tu s , wsllo, kartus <a wärriseminne sinno peäle 
tulnud ja sinno hing kurwaks sanud surmani. 
Kes wõib sinno hinge ahhastnst ärramoista ja 
üllesräkida?OH.' sedda hinge hädda oh sedda süd-
dame wallo.'oh sedda waimo jällestust !oh sedda sur< 
ma wõitlemist.'otz sedda werrist higgi! mis tänalifky 

südda-
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füddamega pean minna sind wastowötma? Oh 
Issand! sa õlled tõeste keikide eest surma maies-
nud, st eest tännan ma sind, sa іщ südda. M a 
tännan sind sinno allandikko palwe eest, kui sin-
na aedas omma palle peäl Iummalat kummar« 
danud, ja issicnnast minno assemel Iummalale 
ohwriks aynud. Minna tännan sind sinno koi-
dikkude eest, misga sinna kui kurjateqgia kinnise« 
ucud olnud, et sa mind neist iggawesse surma pae-
lust tahtsid lahti peästa. Minna tännan sind 
sinno hawade pärrast, kui sind rninno patto^pär-
tast piitsaga lodi, mina tänan sind sino sure allan* 
dusseja tassase meie pärrast, misga sinamino kör-
kust, au-ahnust, wihha ja tigedust õlled maks-
*rnd ja ärratassunud. M a tännan sind, et sa 
vmma risti-surma läbbi sest wiimsest ja hirmsast 
Iummala kohtust mind õlled ärrapeästnud. M a 
tännan sind sinno kibbowitsa kroni parrast, nnS 
la minno heaks kannud, et sa iagawesst au-kro-
Ща mind woiksid ehhitada. M a tännan sind, 
tt sa kui üks arranetud taewa ja M a wahhel 
kisti peäl õlled ponud, ja mind st läbbi stst iaga» 
lvesstst needmisstst ärralunnastanud. Oy sa 
>ühha ih' 0! Oh sa helde südda! ohsa kallis P e a ! 
ch sa illus palle! oh teie selged silmikessed! oh teie 
mnistud kaed! oh teie kassinad körwad! oy teie 
aumd jalladl kuida ollete teie keikipiddi minno 
vatro pärrast waewatud? OHIummal.'kuisuur 
ln sinno wihha patto peäle, et sa omma aino-
ündinud Pöia peäle ei õlle mitte armo heitnud? 
ty ^esus! kui suur on sinno arm ішпно wasto, 
ksaftestjawäljaspiddi stddft ilmaräkimattapör-
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Lo wallo ni kannatlika süddamega kannatand, 
et minna ei piddand sedda iggawest surma nähha 
sama iggaweste. 

Minna tännan sind, et sa risti peäl sinno om-
ma waenlaste ja ka minno eest, kelle pattad sirn> 
risti peäle saatnud, olled pallunud ja üttelnud: 
I s s a , anna neile andeks sest nemmad ei tea, mis 
nemmada tewad. 

Ma tännan sind se sanna eest, mls sa Joan-
nessele olled räginud: W a t a ! se on sino ema. Kül 
sa wöttad ka minno eest murret piddada ja mln> 
no kurbdus^ sees mind rõmustada. 

M a tännan sind ka nende röömsade sannads 
pärrast: tänna pead sa minnoga Paradisis olle* 
ma. M a pallun sind, mötle ka minno peälsom^ 
mäs rikis, ja wiimse hädda sees te mulle para^ 
disi uks lahti, et ma taie lotussega röömsastt si 
wõin ärralainuda. 

M a tännan ka süddamest se sure hinge hädd 
pärrast, mis stes sinna olled kissendanud : minn 
Jummal! minno Jummal! miks sa olled min 
mahhajätnud? Kinnita se läbbi minno usko, 
sa mind surma häddas nüüd ei tahha mitte ma 
hajätta, waid et sa kui minno Issand ja minn 
Jummal tahhab keigest häddast mind lahti peäs 
ta , ja mind önsaks tehha. 

M a tännan sind so janno pärrast, et sa ütte 
mid: Mul on janno. Olgo sulle ka janno nunn 
hinge önne järrele, ja kustuta minno janno 
ello^weega, mls keeb iogawesse ello sisse. 

Halleluja! kitus ja tänno olgo ka sulle se rööm 
sa sanna eest:Se on löppetud! sest nüüd olled 



Iestftse ülkstousmissi pärrast. 3$ 

tusseks, et satöeste ellad, ja olled nende südda-
med taewa römoga jahhuranud. Oh sa.helde, 
armolinne, rõmus ja ellaw rahho saatja.' tulle 
ka minno süddamesse ja rõmusta minno waese 
hinge. Kuluta mulle ka, et sa Jummala armo, 
pattude andeks-an^mist, õigust, wõimust, rahho, 
iggawest rõmo ja ello omma üll^stousmisse läb-
bi minnule olled saatnud, ja pacto, surma, kur« 
tatit ja iggawest hukkatust ärrawõitnud, ja min-
no heaks kautanud. Nüüd anna armo, et ma 

!füddamelikko patmstpöörmisse läbbi ka waimo-
\Ш\\[ kombel pattusest ellust üllestõusmaa sinno 
1 auuks eddespiddi ühhe ue j äwada ello seeswoik-
sm ellada. Tõuse sinna inino sees ülles,rikku kurrati 
teud Mino süddames ä n a , jawallirstoma Wai -
^moga stäl ftes kui mino hinge Kunningas. Kui 
Nüüd selle Waim, kes sind surnust on üllesürrata-
nud, mino sees ellab, siis wõttab sesalftä Waim, 
kes sind, mino fernst, surnust on üllesärratanud 
ka minno surnud kch»̂ a haudas ellawaks tehha, 
sepärrast ec ta jeftl sees kui omma hone sees siin 

№ ellarud. S i i n ott meie ello warjule pandud sin-
'No sees, agga seal sawad mtleihhud sinno ärra-
,sellero ihho sarnatseks sama, ia meie peam.» sinnoa 
Ha au sees awwaiikkuks sama ja jäma iggaweste. 

Oh armas Issand, Ies .s R n j t ^ 
S a rousid surmast ülles, 
Meil> peäsea surmaw, kurratist; 
Meir» hoia omma» sülles; 
V h aira omma ДОттосгй 
Meid keik uur ello alaada, 
M i s sinna meile saarstd, Awm. 

- • • ' - • 
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Meie Issanda Icsusse Kris« 
tusse röömsa mewammne-

misse pärrast. 
<s^H! sa keigewüggewam ja iggawenne 'ello 
^ W ü r s t , Jesus Kr is tus , kes sa omma 
röömsa taewaminnemiSse läbbi Iumnia'a au 
panama käele olled, istnud, ja omma waen-
lasid, patt», surma, kurratit, ma-ilma ja щ* 
gawest põrgo omma jalgade allusekS järjeks 
pannud. Kuida pean minna stddasugaust wõi-
must ja wallitsust hästi kül kiitma ja tännama?! 
S a olled meie pattude putzhaStamist issiennese 
läbbi teinud, ja pärrast üllemaks sanud kui 
keik Inglid taewas. Sest sinno taewane J e -
sa on sind pannud istma omma parrama kael 
taewas keige Würsti 'walla, ja woimusse, ja 
wäe, ja wallitsusse, ja keik ülle nimme, mi 
nimmetakse mitte ükspäinis sesstnnatses, wai 
ka tullewas ilmas, ja temma on keik sinno jal 
.aade alla pannud, ja on sind pannud Peaks 
koggodusjele;etsa issiennesega keik piddid täit 
ma. Nüüd olled sa meie P e a , ja meie, sinno 
liikmed, olleme jo sinnoga ja sinno sees taewas 
te asjade sekka seätud. Nüüd tahhab sa omma 
liikmed ello, walgusse, woimusse, rahho ja rü 
möga täita. S a olled meie iggawene sureni 
Preester, ja tahhab meid omma pühha W a 
möga wõida. Nüüd wõid sa nende palwe 
kuulda, ja neid önsaks tehha, kes sinno nimmi 
appi buüdwad, ja Ппш> peäle lootwad. Et sin» 
na nüüd, km meie P e a , taewas ellad, siis :om 
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mad sa ommal aial meid 10 liikmed ennese jane-
le, et meie seäl olleme, kus sinna olled, ja sin-
no au nähha same. S e peäle lodame meie, ja 
sesinnatse lotusst järrele peab meie ellamtnne jo 
siin taewas ollema; sest kus meie warra on, seäl 
peab ka meie südda ollema, et mcie sedda takka-
noname, mis üllewel on, ja ei mitte sedda, mis 
M a peäl on. Tomma meie süddamed enne,e 
pole, siis meie palwega jookseme sinno järrele. 
Anna meile püicha iimmude tiwad, siis meie jar-
restlkko öhramislega usso läbbi lenname sinno 
pole. Oh! millal tullen ma suma, et ma sinno 
palle saan nähha ? millal saan ma omma tat* 
waminnemist piddama minno ja sinno I s s a , 
«linno ja sinno Jummala jure? Tulle, Issand 
Jesus, ja wõtta mind ennese jure. J a h ! Amen. 

Oh Jesuke, so järrele 
Meid romma wäggewaste, 

Meid pühhaks te, ec ellame 
R m onjad iggawes«/ 

Amen. 
Tänno-palwe 

S e kalli pühha Waimo eest/ 
M i s Rriorus meile saatnud. 

s > H minno kallis Issand Jesus ! kuida 
^ wõin mmna sind kül tännada se sure jum-
molikko ja kalli anni pärrast, mis sinna m île 
olled tõotanud ja üttelnud : minna tabban 
omma Waimo waljawallada keige lihha 
veale/et nemmad peawad kossmna kui roh-
Yi jõe äres. Iahhuta minno änaku»nudsüd-

с 3 da 
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da omma Waimo kui ello-weega, et ma wõiksin 
head wilja sulle kanda. Oh! walgusta, sojenda 
ja sütammo süddaöiges uskus, armastamissts, 
palwes ja Jummala kitusfts, et so Waimo 
annid minno sees wõiksid pölleda ja paistada. 
r>h pühha Waim ! sa kallis Jummala tullo- I 
ke, walgusta meid. Oh sa ello wessi! jahi u- j 
ta meiD. Oh sa Jummala hrna! ts meid ella
waks. Oh sa pühha Jummala strm ! kirjota 
omma kässo-sanna meie süddame sisse. Oh 
sa waagi üllewel körges ! kinnita meid mele 
nödrusss sees. Oh sa tacwane römo-ölli ! rõ
musta meid n«ie kurodusst sees; sa soe wihmo-
ke! kossuta meie ärranärtsitud süddamed. Oh 
Jesus! walla meie peäle rohkeste sedda öige 
palwe Waimo, kes meie eest ja meie sees pal-
lub ilmaräkimatta öhkamisteaa, ja kes meie ' 
waimoga tunnistab, et meie Jummala lapsed, 
olleme. Lasse tedda meie sees allati öhkada: 
Adba, aita armas taewane I s sa ! et meie sest 
palwest wõiksime tunda, et so Waim meie sees , 
ellab. Temma olgo meie sees üks tarkusse, hea \ 
nou ja jummala kaetusse Waim. Ta tehko j 
meie süddamed selle kolm-aino Imnmala honeks; ! 
T a sünnitago meid ue sündimisse läbbi ueks 
loumks Essusse Kristusse sees. Oh sa iaga-
wenne Waim ! pöra mele süddamed sestsin- I 
natsist ilmalikkust ellust ärra iggawesje ello po- ! 
le Ehhita meie sees Jummala riki ülles, mis < 
on öigus , rahho ja rööm pühha Waimo ' 
fees Meie Issanda Iesusse tõotust möda. 
õppeta , juhhata, kinnita, jahhuta meid ja | 
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ts meid ellawaks; õlle meie eestkostja, abbi» 
mees, nou-andja, wäggi, meie hinge walgus 
ja rööm keige kurbdusfe sees. Õlle meie wck-
mo wäggi, et meie* need lihhalikkud himmud 
ennest sees woiksime lämmatada , et sinno hea 
Waimo wisid ja kombed agga meie sees 
woikstd kossuda ja kaswada. Oh meie ai-
nus hinge rööm! hoia meid, et meie sind pat-
tudega ei knrwasta ehk ennestst ärra ei aia, 
waid jä meie süddamesse, ja Ma meie hinge 
sees sesinnatse ja tullewa ello sees. Sinna 
au Waim, hinga meie peäle, ja anna meile Ium-
mala au nähha siin uskus ja maimus ja stal ig-
gawesfts ellus. 

Ol?Issa, helde jagyaja! 
Oh! kule palwed armoga, 

J a sedba annet anna; 
S o waimo meile läkkira, 
Siin remma läbbi juhhara, 

J a taewase meid kanna, 
Amen. 

Patto tunnistusse Palwed/ 
mis sees meie ommad pattud Iummala 

ecre шнпівйиііе, andeks-andmist 
ja ello parrandamist Iummala käest 

pallume. 
H! sa juur Iummal, minno Loja ja önnis-
teggia, ma kaeban ja tunnistan sinno et

te, et ma kul sinno sarnatseksja so kombefce jät
tele ollen lodud, agga et ma, parrago Iummal! 

c 5 sedda 

O 
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sedda onne ollen ärrakautanud ja kurrati sarnat
seks sanud , ja mo kuni südda armastab selle 
kurja waimo wisid, kombed ja joned. Minna 
wihkan sedda, mis sa, armolinne Jummal, mind 
küssid, ja püan sedda hea melega tehha, mis mo. 
hinge waenlased tahtwad, et ma omma hinge hm* 
katusseks pean teggema. Ni suur on mo patto 
hädda ja kurjus. Ep olle mul öigust, egga 
pühhitsust; ussust minna ei tea, armastus on 
mo süddames ärrakustnud. Sest ollen minna 
hirmsaks ja roppuks sanud sinno pühha silma ees« 
Agga, steh se kcigepahhem weel on, et ma öiete 
ei tunne, kui suur minno patto hädda ja kurjus 
on. M a ollen holeta olnud ja ei mõttelnud se peü« 
!e, mil wisil ma saaksin sinnoga äraleppida ja 
mo pattust peästetud. Mo südda on kõwwa ja 
ei karda sinno wihha, ja ei mötle öiete sinno hea» 
teggemiste peäle. Hallasta sinna, oh tru Jum
mal .' mo sure joggedusse ja hädda pärrast minno 
peäle. Sinno pühha Waim peksko rusfuks m» 
süddant, et ma öppiksin tundma ommad pattud, 
neid süddamest kahhetsema ja nutma. Kisju 
mind wäggise kurrati rigist; anna mulle Iesusse 
Kriotusse pärrast mo pattud andeks; pesse mind 
omma Pöia werrega puhtaks; kinnita mind, 
et ma kurrati ja patto wasto pannen, ja neid 
wihkan. Oh ! mo helde I s s a , heida armo min-
no peäle, ja wõtta mind armolikult jälle om
maks lapseks wasto. Ehk minna kül ollen siny 
ärraunnustanud ja mahhajätnud / siiski ärra 
unnusta mind mitte ä r r a , ja ärra jätta mind 
mitte mahha; ärra wata teps minno pattude 
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peäle, waid Wata Iesusse Kristusse kannata-
misse ja surma peäle, ja selle pärrast kule mo 
palwe,Amen. , 

Uko teine palwe. 
<"Vf) pühha ja helde Issand Jummal! minna 
* ^ tunnistan sinno ette, et ma ep olle mitte üks-
paims patto sees sündinud ja ilmale tulnud, 
waid ka omma rjstmisse seadust mitmelsuagusel 
wisil ülleastnud ja mahhajätnud, sest et masüd-
dalne'ikkus kartussts ja armastusses sinno ees ep 
osse ellanud. Ma ollen saggedaste ennam omma 
kurja pattuse tahtmisse järrele silma- himmo, lih-
ha'-himmo ja körge ello sees ellanud, kuid et ma 
fo pnfrha »a h?ad tahtmist omma hinge õnnistusa 
seks o^ksin tähhele pannud, ja omma pattust lih-
ha risti ponud himmo ja ihhaldamissega. Anna 
mulle armo, et ma omma põhjatumat kurjust ja 
hinge hätda kejgest süddamest öppin tundma ja 
kahetsema. Ä r a nuhcle mind omma wäest last 
mitte omma kange kohto järrele, waid olle mulle 
armolinne Iesusse Kristusse omma Pöia pärrast, 
ja puhhasta minno südda temma werrega, et ma 
se läbbi wõiksin sinno mele pärrast olla ja jäda 
iggawest. S a t a nüüd ka minno hinge sees ühhe 
pühha hirmo ja tüddi keige pättuste himmude, 
möttede, sannadeja teggudewasto,et maomma 
ello sees neid mitte ennam ei armasta, waid Je* 
stwse Kristusse omma allandikko, armolisse ja 

^tqssase önnisteggia jälgede sisse astun, ja temma 
järrel käin omma ello otsani. Kule mo palw< 
selgest armust, IestlSse Kristusse mo armsa I s -
fanda ja önnisteggia pärrast, Amen. 

с 4. Uks 
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Üks pa lwe , km sa rahhad 

hasli ja hinge kassuks Iefusst 
laua jure tulla* 

C ^mas Issand Jesus Kristus, mo hinge 
дне ja öppia, sinna oll d üttelnud min-

na Ыил ft ello leib, kes minnust sööb,sellet ei pea 
nälga ollema/ ja kes minno sisse ussub, sellel ei 
pea ial janno ollema. Minna tullen so jure, ja 
pallunallandikkult, etsa tahhaksio mind walmis« 
tava oigeks wooraks sesinnatst taewaliko öhto-
sbmaaia jure, ja mo hinge rbmukrada, ja oige 
tee peäle juhhatada. Anna mulle armo minno 
pattud südvalnest ja töeste tunda ja kahhetseda, 
ja ehl>ita mind st öigeusso pulma-ridega^ et min-
na se läbbi wõiksin nõuda,wastowõtta ja hoida> 
tnissinnaommakannatamisse/u'lnajaüliestous« 
misse läbbi mulle olled saatnud, et ma nenda 
wõiksin oige wooras so laua jures с На« Anna 
minnule üks südda, mis allandik on ja pea lep-
pib, et ma heäl melel andeks annan neile, kes 
mind kaetsewad ja wihk^way, Kitku mo südda-
me seest keik tiggedusse ja wihha jured,ja istu-
ta mo тч sis5e armo ja hallasmst, ct minna 
keik innimessed sinno pärrast a masmn. S in-
na olled isst üttelnud: fcaicjebcle lähhäb arsri 
t a r w i s , ja mure cerwettcle. Minna waene 
ollen haiae, aita ja te mind terweks hingt polest. 
S inna ütled: Cnfae minno jure kelk, li» reit 
ollete koormatud ja n>aewarud, «tinna kah« 
han teile hingamist sata. Oh mmas I'«.m-
wal! ma ollen mitme pattoga koormatud, wor-
ia neio minnult ä r r a , ja peästa n»ind ftst pae. 
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lo koormast: ma ollen rojane, puhhasa mind: 
ma ollen pimme, walgusta jäte targaks mind.-
ma ollen waene, ts minno l-inge rikkaks: ma 
ollen ärrakaddunud, otst mind: ma ollen patto 
läbbi hukkamoistetud, te sinna mind önsaks. 
Mo kallis hinge peigmees, Jesuke! peästa mind 

| mo ennese tahtmissist ja wötta mind omma Ho-
hU, stst sinno sees wõin ma ellada, isseennefts 
surren minna ; sinno sees ollen ma oige, isse-
enneses ollen ma pattune. Tullesida mo jure, ja 
anna minnule omma armo, ello, õigust, heldust 
ja hallastust. Oh! kallis Jesuke, mo hing on 
sinnoga surnud, te sedda ellawaks, temma on 
haige, ts sedda terweks: mo südda on paljaSkei-
kift häist komadest , täida sedda oige usso, ar< 

. mastusst, allaAusse, pühha himmude ja keikide 
hea kombedega, et ma wõiksin nenda, kui sinna 
tahmad, omma hinge ette murretseda, sinno ju* 
rest ilma kawwalusseta keige pattude wasto ad-
Ы otsida, ja nenda wõiksin iggawest sinno iure \fa 
da , kui sa olled üttelnud: kes minno lihha sööb 
ja minno werd joob, se jääb minno sisse, ja 
mina temasse, jäma tahhan tedda M s i c r a ' 
tada wiimsel päwal. Walmista mo hing«nen-
da,armas Issand^esus Kristus, oma kalli kana-
tamisse,. surma jaüllestousmisse pünast,Amen, 

Üks ceine palwe. 
<">«&! тіпго armas kallis Onnisteggia 
^ ^ Jesus Kristus, ma tännan sind südda-
west, et sinna mind omma kibbeda surma ia 
kannatamisse täebi kalliste olled lunnastanud,ja 
ftänarfe sure armo mällestusstks ühhe öhto-söma-

с 5 aift 
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aie seädnud. slrra laest mind ogaa korra parrast 
Ghe holeta chddamega omma lauale tulla, sest et 
se, kes omma rummalusfe ja boleta patto ello 
sisse tahhab jada, ei sa kasso sinno lauast, waid 
stöb ja joob ennesele suremat hukkatust. Separ-
rast walmista mmno füddat, et ma omma patto 
hüdda ja süddame kurjust woiksin biete tunda, 
süddamest kalchetseda ja wihkada,ja sinno kach 
abbi za wägge patto wasto otsida, ja nenda se-
finnatse armo sömaaia läbbi omma usko kinni, 
toda, sinno risti hta meleaa ennest peälewötta 
iaaapäaw, ja so tahtmisi järrele eNada, kuiii ma 
sinno au-riki sinnoZa pallest pallest ühte saan. Ku-
le mo waese palwe omma lipmatta armo par-
rast, AML«. 

chhkaminne, kuist Iesusse ihhosaad. 
{ > õ ! terre tullemast, arnms Jesus, omma pütz, 
^ ha ihnoga! stsamma söötko ja tehko mind ka 
pühhaks,ja jägo igaaweste minno jure, Amen« 

EMk: 
Issand Jesus, sino pnhha il>ho kinitassomlnd,jH 

hoidko mind oiges uskuSiqaawesseks eNuks,Amcn. 
Öhkaminne, kui la Iesuvft werdjood, 

OH ' terre tullemast, armas Iesuke, omma tau 
li werrega; sinno werri pesko mlnd puh, 

taks keigest mmno pattust. Ma.tännan sind, et 
sa olledmomre tulnud;i4 nüüd iggawestt ka mm-
no si<ft,Amen. 

Issand Ieftls, sinno kallis werrt klnnitag« 
mo nödra usko iggawesstks ekluks, Amen. 

Ütt 
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Uks Tänno, kui \* olled aufasre 
Ielus<e Laual olrntb. 

/>>H! armas Issaild Jesus Kristus, ma tän-
^ nan sind süddamest, et sinna mind omma kalli 
ihho ja werrega olled söötnud ning jootnud. M a 
tännan sind keige sinno armo eest, et sa minno heaks 
olled innimesseks sündinud, mo pattude pärrast 
surma wasto woitelnud ning werd higgiStanud. 
M a ränan sind ka keigest süddamest, et sinna mo 
fÜ pärrast wõtsid kannatada keik hädda, waewa, 
ahhastust, hawad, teotust ja naero, kibbeda kib-
bowitsa kroni ja muud wallo, et sinno wasto si!-
mi süllitati, et sind risti lödi ja hirmsaste surmati. 
M a tännan sind keige hea eest, mis sinna mulle 
se läbbi olled saatnud. S a olled minno heaks 
teinud/mis Jummala kange kast mõistis ja 
käskis, ja olled mo patto süüd maksnud, taewa-
se Issaga mind leppitanud, ja nenda minnule 
saatnud pattude andeks-andmist, iggawest öi-» 
zust, pühha Waimo abbi ja iggawest ello. Keik 
'edda head tahhab sa omma kalli öhto-sömaaia 
abbi minno mele tulletaba. Kuida olleksid sin-

na, armas Issand Jesus, minnule wõinud kal-
lima armo panti anda ? Anna mulle armo, et 
ma sedda head ial ei unnusta; sinno pühha ihho 
ja iwerri pü.>hitsego ja önnistago mo il>ho ja hin-
ge, peästko mind kcigest rummalussestja boidko 
mind allati keige pattude eest. Armas, helde ön-
nisteggia, ella sinna mo ftes, ja sata wälja mo 
süddame seest keik kurjad patto kombed, et min-
no stdda üksipäine sinno hone wõiks olla. S i n -
na kihlad ennast mo hingega, ja tõsead sedda 

kuu-
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kunninglikkuks emmandaks, sepärrast ei sünni 
mulle mitte ennast pattude ja roppo ello orjaks 
anda, ja kadduwa patto römo läbbi sedda suurt 
au kautada. Ehhita mo hinge waimolikko eh-
tega, kange usso, tullise afmastusss, pöllewa 
lorusse, kalli allandusse, pühha kannatusse, tas-
fast mele ja süddameliko palwega, et minna 
sind üksipäine, armas Jesus, iggatsen, ja sin-
noga ühhes ollen, stgo ehk jogo, maggago ehk 
walwago, ellago ehk smrego minna. Olle minno 
sees, et ma wõiksin sinno sees olla, sinnust rä-
kida, laulda, ja allati sinno peäle mõttelda, öi-
qe usso sees siit ilmast ürralahkuda, wiimsel pä-
ival römoga üllestõusta/ ja iggawesst römo sis« 
ft sada, Amen. 

Üks Palwe pärrast pühha õhto • jö< 
maaena, mioya meie ello patran? 

damist pallume, 
^ > H ! minno kallis önnisteggia, IesuSKristuS, 
XJ aita nüüd, et sinno pühha ihho ja werri 
mulle wõiks tulla ja siggida mo ello parranda 
misseks. S inna , oh armas Jesus! kes sa ol-
led pühha, öige, wagga, helde ,a armolinne, tul
leb mo waese pattuse jure; anna omma armo, 
et ma sino läbbi nüüd ka wõiksin sada pühhaks, 
öigeks, waggakS ja armolisseks, et marammo 
ja wägge saan nenda ellada, kui sa olled ellanud, 
ja et ma käin siimo jälge sees. Anna mulle ukS 
nisuggune südda, mis sind kardab, üks nisug-
aune tahtminne, mis sinno tahtmisse jäcrele on, 
üks (Tina, kenne sees sulle, oh armolinne Jesuke! 

wocks 
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wõiks asset olla. Anna, et ma sinnust kinnips-
an et sa mulle ommaks jääd. Oh! mo hinge 
peigmees, aita, et ma sulle nüüd ellan; ella sin-
na minno sees, te omma tö minno sees. Ehhita 
mo süddame pühha kartusstga, mo hinge tui* 
list armaslussega, mo mele ja mötte tössise al-
landussega, et ma ma ilma asjad ärrapölgan, 
ja jummalikko asjade järrel iggatftn, patto wih
kan, ja öigust armastan. Kitku mo süddame 
seest ärra liga peatoidusse murrer, lihha-himmo 
silma himmo ja körk ello, sesinnatse ilma lusti ja 
römo, ja keik ligajulgust. I s tu ta agga minno 
sisse keiksuggused pühhad kombed ja joned. Hoia 
minno su, et temma wallet ei rägi ; mo silmad, 
et nemmad tühja peäle, ei wara ; mo kõrwad, 
et nemmad ühtegi nurjatumat sanna, egga hüw-
witumaid, ei jölledaid kõnnesid, egga naljaheitmist 
ei kule; mo käed, et nemad kurja ei te; mo jallad, 
et nenlad patto tee peäl ei könni; ja keik minno liik« 
med, et nemad sedda takkanoudwad, mis hea on,ja 
et ma sedda wisi smo läbbi, oh helde Jesuke! keigest 
pattust lahti ja iggaweste önfaks saan, Amen. 

Üko p a l w e , mioya pallutakse, õiget 
ja tössistUsko. 

^Eigewäggewam ja armolinne Jummal , ma 
" * kaeban ja tunnistan sulle, et minno südda 
omma pattuse sündimisse läbbi koggone on ärra-
rikkutud, temma on ustmatta, ilma lotuSseta, 
ja on merre laenede sarnane, sest et ta ikka kak-
sipiddi mötleb. Sest tulleb se, et ma polle sin-
no pühha sanna öiete wastowõtnud, egga se«peä-
le lootnud. Anna, armas I s s a , sedda patto mul-

ltz 
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le andeks, ja ärra nuhtle mind mitte, nenda kui 
sa olled ähwardanud, et need peawad ärranetud 
ollema, kes innimeste ehkmuasja peä e lootwad. 
Et agga innimenne isfeennefestei wõi Jummala 
melepärrast olla, sus pallun minna, he.de Issand, 
te puhtaks mo südda öiqe usso läbbi keigest 
kaksiplddimötlemissest, ebda-ussust ja tühjast 
lotussest, et ma mitte innimeste egga ma-ilma au 
ja rikkusse peäle ei loda. S ü t a mo süddames se 
oige usso, et ma sind öppin õiete tundma, sinno 
sanna ustnia, ja kindla lotussega wastowõtma, 
mis sa olled ommast armust Iesusse Kristusse läb-
bi tõotanud. Ärra pölga mo nõdra usko mitte 
ärra, waid kaswata ja kinnita sedda. Ärra mur-
ra sedda röhhutud pillirogo, ja ärra kustuta sed
da suitstjat tahti mitte koggone ärra. Oh Jesus 
KnstuS! Jummala Poeg,sa keigeillusam hinge 
peigmees. Waenuast usso läbbi mo waese hinge-
ga. I ü sinna minno sisse, sest sa olled usso läbbi 
minno pärralt, ja keik, mis sa olled teinud ja 
kannatanud, tulleb minno heaks. Oh pühha 
Waim ? mo öppia ja juhhataja, sada sinna mrnd 
Jummalaga jälle ühte usso läbbi; pära mind jäl
le ümber temma pole. Astuta mind IesuSse 
Kristusse sisse, et ma kui üks taewane taim tem-
ma sees hakkan kaswama ja temmast rammo ja 
wägge saan. Nenda need jummalikkud kombed 
minno sees, ja te mind usso läbbi ueks lömaks. 
Ärra lasse mind muud ühtegi mõttelda', räkida 
egga tehha, kuid sedda ükspäinis - mis ussust tu!« 
leb. Kinnita mind, et ma usso sees kurrati, ma 
ilma ja omma pattuse lihha kiusatusse waSto sei 

fan, 
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<an,nenda et ma wõimust nende peäle saan, ning 
sel wisil keelmatta Jummala rikis ellan, ning ön-
<aks saan, Amen. 
Üts palwe, mis sees meie suddamelikko йХе 

masramist Jummala ning omma llZgim«s-
se wasto pallume. 

<^Elde ning armolinne Jummal, oh! kui külm 
W on minno südda, kui tü^Ki on temma sest 
jummalikast arniastussest. Kül ma armastan, 
parrago Jummal? sedda kurja ma-i ma ja fem-
ma kombed ja wisid. Ei ma arma ta isseennast 
mitte nenda, kui sa olled kastnud, waid omma 
kuria süddame nou-andmisse järrele. Ni kur-
jaste ollen ma waene änarikku!ud,tt ma sidda 
armastan, mis mind hukka jarab, aqga sind, 
minno helde Jummal , ei mõista ma mitte ar-
wastaba ülle keige asjade, egga omma liggimest 
kui isse ennast. O h ! anna mulle sedda rasket 
patto andeks, et se hirmus nuht us milteei tulle 
minno peäle, mis so sanna sees on kirjotud,et se 
peab ollema örranemd, kes Iesust Krismstei ar-
masta. Tulle siis mulle appi, oh helde ISfa! ja 
kustuta ärra minno sees keik armastamist, mis 
sinno käest ei tulle. Ärra lasse mind siis mitte ar-
mastada sedda ma-ilma egga ühtegi sest, mis seäl 
sees on. S ü t a agga mo sees sedda pühha armas-
tusft tullokest, et ma sind hakkan keigest südda-
mest ja ülle kcige asiade armastama, sepärrast 
etsa olled keigeillusam, keigiparras, ja keige-
maggusam, et sa olled armastusse Hallikas, ja 

Jeldus, pühhitsus ja öigus isse. Olgo siis minno 
щ, südda / meel ja mõistus sinno pärralt, et 

ma 
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ma üttegi ei mötle. lunne, mõista, tahha ea* 
aate, kuid ükspäinis sedda, mis Mo tahtnusst ja 
mele pärrast on,ja sinno Waim minno sees wot-
tab tehha. Lasse mind so arn,astam,sse parra-l 
mahhajätta M a , mis jo tanmisstjärrele «oi« 
le mnda et ma hea melega Ш hädda ja wae
wa kannatan. S o armastamlnne tommagH 
mind ennese jure, et ma sinnoga ühte saan,aia* 
aaweste ka ühte jään, et ma lärgeste sinno peä* 
Іе mötlsn, sinnust räsin ja sinno järrele lggatsen. 
Agga, armas I s s a , " uksk. ci wolsmdarmas-
tada, kui temma l gg,mest sl armas a, siis täida 
ka minKo süddat armastusse ja hell ussega omma 
liqaimesse wasto, et ma tedda armastan kül 
isiennast. Aicasiis, et ma omma llgglmessele 
Kead sowin, temma eest pallun, tedda matmt* 
sen,nonün, römustan ja keiksuggust head tem-
male teen, ja ennast hoian,, et ma temmale uh-
tegi pahhandust ei anna. Ärra lasse mmd MU 
te ükspäinis neid armastada, kes mo headsob^ 
lad on, ja mulle head tewad l ^ o olle nmlle 
armolinne, ja sata omma pühha <2Baim* läbbi 
seddameelt,et ma neid ka armastan,.kes m 
waenlased on ja mulle kurja tewad. Alta, hei, 
fce ^ssa, et ma neile hea melega andeks annan, 
nende eest pallun, ja head neile teen, nenda et 
n mmadmo H " g 9 ^ 
detud, ja ommast wchhasest süddamest peästt« 
tud Keik sedda head te mulle, helde.dummal, 
omma sure armo pärrast, Amen. 

№ 
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Üks palwe, wis sees meie pallume Ranna-
tusse ehk ühhe kannarlikko süd-

dame pärrast. 
C)$! armas Issand, Iesils Kristus, sa õlled 
" ^ fe kannatlik Iummala Tal , kes hädda, was-
wa, teotust, surma ja risti surma innimeste pär-
yast on kannatanud, et sa se läbbi meile saatsid ig-
gawesse rahho ja römo. Ma pallun sind süd-
damest, et tulle minno sisse ja õppeta mind 
ka kannatlik ollema, sest et minna ei tahha mitte 

> hea melega so ristr ennest peale wötta; waid 
у ma tahhaksin kül enneminne omma kurja süd-

dame nou järrele ellada, et ma saaksin siinilma 
peäl rahhul olla, ja et mo kässi aialikko asjade 
fees woiks hästi käia. Mis pean ma zütlema? 
ma ollen rummal, ja ei mõista, mis mulle he-

г aks tulleb. Sinna agga sa tru Iummal,olled 
se keigetargem Issa, ja mõistad lapsi, kaswa-
tada. Argo sündko siis mitte minno tantminne, 
waid te sinna minnoga nenda,kui sa isst tead mul-
le hea ollewad. Kinnita mind, et ma keik sinno 
käest wastowöttan ühhekannatlikko füddamega, 
ja et ma sinno wasto ei nurrift. Aita mind 
omma armoga, et ma sind ilma kawwalusseta 
tännan, kui sa mind omma ristiga ennest sarnat-

[ seks wöttad tehha. Õppeta mind meles piddama, 
et ühtegi ei woi mulle.llma sinno tahtmisstta sün-
dida. Lasse mind kerige hädda,'a waewa sees 
siiski römus olla. Keigeennamiste pallun min-
na helde Iesuke, sinno käest, hoia mind, et min-
na mitte ei stima, kui mind sõimatakse, et ma 
mitte wasto ei lö , kui mind lüakst, urn mitte 

* kurja 



50 Ühhe haige innimesse palwea 
kurja ei maksa kurjaga; waid anna armo, et 
ma sinno tahtmisse pärrast keik kannatan tas-
fast melega, ja ennast weel surema risti, teotus-

/st, waewa ja ahhastusse arwan wäärt ollewad. 
Rönmsta mind sel aial omma kannatusse läbbi, 
ja te mind omma risti läbbi pühhaks ja puh-
taks kcikist pattust, ja iggaweste önsaks, A-
men. 

Ühhe haige innimesse palwe. 
f > H ! helde ja armolinne Jummal, sulle tun-
^ nistan minna ja kaeban, et minna ep olle 
tännini nenda mitte ellanud, kui sinna omma 
sanna sees olled kastnud; waid ma waene ollen 
omma kurjade himmude järrel ellanud. Oh l mis 
kurb on mo südda, et ma nisuggune ollen ol* 
nud. Sepärrast tunnen minna ka, etsa õigusse 
pärrast sedda haigust olled mo peäle pannud, , 
et ma pean omma patto hirmo ja hädda öppi-
ma tundma, ja sinno käest abbi otsima. S a 
öige Jummal mõistad kohhut mo peäle, et mind 
wa-ilmaga ei pea hukka moiscetama. G a 
tullelad mo mele sesamma haigusse läbbi, et ma 
surrelik ollen. Peästa mind, helde I s sa , enne 
kui ma surren, minno patto häddast. Ons se so 
pühha tahtminne, et ma pean haige ollema, siis \ 
sündko sinno hea tahtminne. Hoia agga mo 
hinge kurjade kiusatusse eest. Olgo se haigus min-
no hinge ohhuks ja rohhuks, etmohfoa sest par-
raniaks saaks. Hoia mo süddame, mele ja möt-
ted Jummala rahho sees. Oh! heida armo min-
no pcäle, sest sa olled mo Loja, ärrankkuomma 
wäest toma Rui se haigus ep olle surma M b i , 
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sils aita mind, ja anna mulle surest armust mo 
endist terwist jälle, sest ma ollen rammoto. Oh! , 
sa Jummala Poeg, Jesus Kristus, wõtta sinna 
mind isse arstida; wähhenda mo wallo ja pa?^ 
randa mind omma pühya hawade läbbi. S«> 
pühha kannatus ja surm olgo mulle ello roh-
huks. Ons agga, armas Jummal, sinno taht-
minne, et sa mind se haigusse läbbi tahhab sest 
kuriast ilmast ärrakorristada,oh! siis aita mind 
omma põhjatuma armo pärrast, et ma önsaste 

, siit ärralähhän,ja nenda surmaga woitlen, et ma 
ftdda ärrawoidan, Iesusse Krismsse surma ja 
surma woitlemisse pärrast, Amen. 

Tanno-palwe/ kui üks haige omma 
terwist jälle kätte sanud. aRmolinne Jummal, mo helde I s s a , minna, 

tännan sind keigest süddamest, et sa mind 
olled karristanud, ja mulle hirmo annud mo 
pattude pärrast. S a olled armolinne olnud, et 
sa mind mitte surma kätte ei olle annud. Nüüd 
olled sa mulle weel aega annud ennast pattust 
pöörda. Aita siis, helde I s s a , et ma ue terwis-
sega ueste haßkan ellama pühha ja puhta so
ftes. Sinno pühha Waim ellago nüüd minno 
sees; temma wallitses mind, et ma teps maguna 
wisid ei armasta; waid et ma wõiksin sinno om-
ma olla, ja so tahtmisse järrele ellada. Te ka 
terweks mo waese hinge. ja hakka isse seäl sees 
ellama, nendel et ma jälle sinno sees kossun ja 
wäggewamaks saan usso, armastusse ja kanna-
tusse sees /si is tahhan minna sind, kolmeainns 
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Jummal , iggaweste kita ja tännada, A-
men. . 

Ühhe haige ftmfmetffc Palwe/ 
kui surm liggi jõuab. 

<-)H! sa iagawenue Jummal , üks ballastusst 
*** I s s a , et hallasta mo waese peäle, nenda 
kui üks issa omma laste peäle Kallastad. Mör-
le se sanna peäle, mis sa olled üttelnud : min-
no hallastus on suur. Mötle se peäle, et so ar-
mäs Poea Jesus Kristus minno pärrast on inni-
messiks sundinud. Mötle se peäle, et sa omma 
ainosündinud Pöia olled annud, etkeik,kes tem-
ma sisse ussuwad, ei pea hukka sama, waid et 
iggawenne ello neil peab ollema. Nisugguse us 
so sees tullen minna sinno jure ja pallun sind: hal 
lasta minno peäle omma armsa Pöia pärrast 
Ma annan omma hinge sinno katte, pärn sinnc 
sedda; ärra arwa mo patto mitte mulle süüks. 
Heida armo minno peäle, ja wõtta mind wasto 
ommaks lapseks. Oh Issand Jesus Kristus! 
mo kallis hinge peigmees, wõtta nünd ülles om-
mammasse, mötle omma surma hädda peäle, 
ja aita mind mo surma häddas, et ma sind ärra 
ei unnusta. Olle sa mo füddames ja meles 
aita mind nenda surmaga wõtteida, et ma sedda 
ärrawoidan. Oh! minno tru karjane, ärra jät-
ta omma lammast mahha, kelle pärrasta olle 
omma ello jätnud. Otsi mind weel omma ar-
möga, ja kui sa mind saad leidnud, siis wi mind 
omma Paradisi sisse. Oh pühha Waim.'mo 
ainus abbimees keige mo hädda sees, tulle nüüd 
appi/ kinnita minno usko, ja ärra lasse sedda 

mitte 
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mitte ärrakustuda. Hoia mind kurja wainw 
kiusatuste eest, ja ärra lasse mind mitte surma 
hirmo tunda. Kui löppebärra mo meeljamois-
tus , siis öhka sinna löpmatta minno süddames, 
ja rõmusta mind ühhe õnsa surmaga Iesilsse 
Kristusse kannatusse, wallo ja surma pärrasta 
Amen. 

Palwe keigcsuggust Hädda Aial. 
Y/Rmas Issand Jummal , keik on öige, mls 
хЛ sinna teed. S a olled meile tunnistanud, 
mis meile önne ehk hukkatust, ello ehk surma, 
head ehk kurja satab, et meie piddime targaks 
sama, ello ja head takkanoudma.sind armas-
tämä, ja sinno sanna kuulma. Agga meie olle-
me, parrago Jummal! kurja armastanud, jahe-
ad ürrapülgnud ja nenda wasto oksa teinud, 
et meie so pühhast tahtmissest ei ollehollnud, 
waid omma kurja meelt möda ellanud^OGärrast 
on sinno kohhus öige ja pühha, et sinna, armas 
Jummal, keik sedda willetsust meie nuhtlussekS 
ja ka meie heaks ja hinge parrandamisftks meie 
peäle olled saatnud. S ind , oh helde Jummal! 
olleme meie wihhastanud omma kurja kombe-
de ja teggudega, ennamge kui meie wannemad. 
Mis siis innimessed ommas ellus nurristwad? 
iggaüks nürrisego omma pattude wasto, kiusago 
ja katsugo omma ello ja tööd, ja nenda töstkem 
ommad süddamed ja käed Jummala pole ja üt-
telgem : Mele, meie olleme patto teinud ja san-
nakuulmatta^olnud, sepärrast ep olle sinna, öige 
Jummal, nüüd armo heitnud, waid olled omma 

»%*-, wihha 
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wihha meie peäle otsigo wäljawallanud. Oh I s -
sand l meie tunnistame omma endise kurja ello, ja 
häbbendame ennast omma eksitusse pärrast; sest 
mek olleme kurjaste patto teinud; meil on wägga 
paljo süüd, meie olleme nuhtlusse wäärt, sest et nieie 
olleme körwale läinud se tee peält, mis sinna meid 
olled kastnud, ja sepärrast on sesinnane suur häd^ 
da meie kaela peäle tulnud. Oh armas» taewane 
I s sa ! mele tunnistame sinno ette omma ja ONP 
ma wannematte pattud ja jummalakartmata 
ello, ja pailunie sind süddamest, anna nieile ar< 
mo, ct meie neid wõiksime õiete tunda, kahhetseda, 
ja wihkaba. Heida armo meie waeste peäle 
omma hue hallastusst pärrast, nenda km sinna 
suue olled andeks annud, et meie same sinno suurt 
armo ja wägge nähha. Sinna olled tõotanud, 
ja üttelnud: Issand on kannatlik, armolinne ja 
ustaw, temmal on wagga halle ja ärras weel; 
temma annab andeks keik üUeastmWd ja pat-
tud. Sepärrast kule nüüd meie palwe, armas 
Issand Iunmia l , ja olle meiteMmolinne;chhi-
la jälle ülles, mis on änarikkutud, ja parranda 
meid. Pöra omma wihha är ra , ja ärra las-
st sedda mitte eddasi minna. Wõt ta meid waa/ 
Zaks ja pühhaks tehha, et meie jõuaksime südda-
melikko palwega keik hädda ja kahio meie peält 
ärrakäända. Pöra ennast jille armoga, helde 
Jummal, meie pole, ja olle omma sullastelear-
mol^nne, IesusstKriötusst meieönnisttggiapär-
rast, Amen. 

Palwe 
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Palwe Söä'ja Waeno Aial. 
Selle kolm-aino Jummala , I s f a , pöia , 

ja pühha Waim* nimmel, Amen. 
NRmad innimessed, et Jummal ISsand ei olle 
" mitte ükspäinis kästnud palwet tehha, wald 
ka omma kalli ja tössife töötusse pärrast hädda 
aial röeste tahhab aidata, kut palwe jbddamest tu!? 
led; sepärrast on wäaga tarwis, et meie selsinnatsel 
kurwa ja bäddalisft aial süddamelikko palwega 
temma käest abbi otsime, tedda keigesugguste hea-
teggemiste eest süddamest tünname, ja wägga 
pallume, et temma armust wõttaks ommad hea-
reggemisstd kaswatada, ja keik nuhtlusstd, 
mis meie kül wäärt olleme, ärrakäända! sepärrast 
üttelgem su ja süddamega Prohweti Tanieli rar 
mato ühheksamast peatükkist 4-19. salm. 
. Oi.' Oi! Issand! sinna suur ja kattusse wäärt 
Jummal, kes ftädust ja heldust hoiab neile, kes 
tedda armastawad ja temma kässud piddawad. 
M i e olleme patto ja üllekohhut teinud, ja öä-
laste ellanud, ja wastopannud, ja so käskudest 
ja so kohtoseädussist ärralahkunud. J a meie ei 
olle mitte so sullaste nende prohwetide sanna wöt? 
nud kuulda; kes sinno nimmel meie kunningatte, 
meie würstidega nme wannematte wasto M k -
fid, ja keige st Ma rahwa wasto. Su l , I e sand , 
on õigus, agga meil on häbbi silmis, nenda kui 
tännapä on, Iuda meestel, ja Jerusalemma 
rahwalea keigcl Israeli!, mis ligg» ja kaugel on 
keige made sees, kuhho sa neid olled ärralükka-
mid nende wallacusse pärrast, mis nemmad ft> 

p 4 was« 
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me je tunmngattel, meie würsti!, ja meie wan-
nennl, et mcie so wasto patto teinud, ~X$№ 
dal meleIummalal on hallastus, ja andeksand-
Mlssed , ehk meie kül temma wasto ollcme 
pannud. J a nieie ei olle mitte wõtnud "lehowa 
omma Jummala healt kuulda, et meie ollekjlme 
katnud temma kässo-õppetusse sees, mis ta meie 
ette pannud omma sullaste nende prohwetide 
läbbi: Wald keik Israel on sinno üll« kässo-öp-
petusse lälnud ia ärralahkunud, er nemmad ei 
wõtnud so healt kuulda; sepärrast on meie peäle 
wal,awallatud se sajaraminne ja wanne, mis 
Jummala Mast Mostsst kässo - õppetusse ra-
matusse on kirjotud, et meie temma wasto patto 
tewud. J a ta on tõeks teinud ommad sannad, 
mis ta räkmud meie peäle ja meie kohto-wan-
nematte peäle, kes mele peäle kohhut mõistsid; 
" ta me,e peäle suurt õnnetust piddi saatma, 
mlssuggust a olle sündinud keige se taewa a l . 
nenda kui Jerusalemmas sündinud. Kui Mo-
sesse kasso-ramatusse kirjotud, nenda on keik so 
vnnetus mm peäle tulnudi agaa meie ep ollemitts 
Jehowa ommaJummala pallet allandlikkult pal-
lunud, et mele olleksime ommast üllekohto wisi-
dest pöörnud, ja sinno töt tähhele pannud, 
sepärrast on Jehowa птррег olnud st õnne-
tussega, ,a sedda meie peäle saatnud: sest ^e -
howa mele Jummal on õige keige omma tea-
Zude stes, mis ta teinud, et meie temma heält ei 
" ö Mld kuulda. J a nüüd, I s l and meie Zum-
mal! res fa olled omma rahwa Egiptusse maalt 

wäl-
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wäljatonud tuggewa käega,ja ennestle nimme tei
nud, nenda kui sn tännapä: meie olleme patto 
teinud, ja öälaste ellanud. Pöörgo, pallun ma, 
I ssand! so wihhastus ja so шШпе wchha so lin-
nastIerusalsmmast taggasi, ja so pühhast mäest, 
keik jo suurt õigust n»öda:sest meie pattude ja meie 
wanematte üUekohlo teggude parrast, on Ierusa-
lern ja stno rahwas teotusfeks saand keikile, kes 
meie ümberkaudo on. J a nüüd ku?e,meieJumal! 
omma süllast palwe, ja ttmma aõandllkkud pal-
lumissed, ja Issanda parrast lasse omma palle 
paista omma pühha paiga peäle, miS on ärra-« 
hawwitud. Pöra , meie Iummal! omma körwa,! 
ja kule,te ommad silmad lahti, jawata nme surel 
ärrahäwwitamisse ja se lmnapeäle, mispeale! 
fo nimmi on nimmetud: sest meie ei heida mittel 
omma sure öigusse pärrast ommad allandlikkudl 
palwed so Palle ette mahha, waid so wäZgal 
sure hallastusse pärrast. Issand kule, Issand! 
anna andeks, Issiimd panne tähhele, ja te seddä,! 
ürra wiwi mitte, issi ennese pärrast, mo Ium-l 
mal! sest so nimmi on so linna ja so rahwa pea-
U nimmetud. 

Palwe Nahho pärrast. 
£ v £ ! Issand, Jesus Kristus, sinna iggawen-
^ ne nou-ja rahho-andja, sa õlled meile wai-
molikko rahbo saatnud; se eest ol.ao sulle, Issa-
ja pühha Waimoga kitus ja tlnno iggawest. 
S a õlled meid siit sadik' aialikko rahhoga önnis. 
tanud; agga meie ei õlle stdda sinno suurt hea-
ttggennst mitte nenda, kui kohhus on,moifinud, 
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egga sulle se eest au annud, waid se läbbi mitmet 
wisil hyletumakS läinud. Sepärrast on ka sin-
no wihha meie peäle öige, et sa meid soa ja ftw-

I walikko waenoga nuhtled. Anna meile, oh I s -
fand Jesus! andeks meie tännamata kombed ja 
keik muud pattud, misga meie sind olleme wih? 
hastanud, ja näita meile omma kalli armo/ sest 
et sinna olled nende abbimees, kes so peäle lootwad. 
W a t a meieeiloda mitte omma raud-ehk söa-
riistade peäle, sest keikide innimeste abbi on tühhi. 
Agga I»nnft, wäggede Issand, olled meie abbi, sa 
kõigewäggewam sõddamees ja kaitsta hädda sees, 
sinnoga tahhame meie ommad waenlased mah< 
halüa, ja sinno nimmel tahhame jalge alla tal-
lada neid, kes meie wasto pannewad. Anna 
meie söawäele önne ja wõimust merre ja Ma peäl. 
Wõt t a omma armo holeks meie armolist Keisri, 
et temmale ühtegi kahjo ei juhtu. Anna temma-
le önne, so varram kässi kinnitago tedda, et ta 
sinno wäe läbbi omma waenlaste peäle Doiks 
sada wõimust, ja surnule se eest au anda. Hsia 
tedda kui silmaterra ШіЪг sallaja takkakiusa-
miste ja awwalikko peäletullemisse ja kahjo eest. 
Anna temmale wõimust, ja sada temma nõuud 
forda, ja kauta ärra meie waenlased so wäa-
gewa käe-warre läbbi, ja lassenende nõuudЩ* 
ja minna. Olle« üks tulline müür meie M a ja 
linna ümber, ja lasse ommad pühhad inglid üh-
Helen meie ümber tehha, et ei sa meie liggi üh-
tegi kahjo egga willetsust. Iuhhata meid sinno 
nou järrele, ja wõtta meid armust wasto. J a 
etfinnaüksi sesamma olled, kes söale keigesma-il-

mäs 
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mäs mb õtsa sepärrast lasse omma rahho niöt 
ted meie, ja keige omma risti- koggodnsfepea 
le paista. Anna kejkile kunningattele, za ülle 
mättele moistlikko süddant, et nemmad õppiwal 
mõistma, nnssuggune suur ja kallis warrandus 
rahho on, et nemmad sedda siire holega wottak 
sid nõuda. Iuhhata nende süddamed, sest nee 
on sinno käes, et nemmad wõtwad ussinad o\h 
leppitama ja rahho teggema. Õnnista ka Ы 
nõuud ja mötted, mis selle pärrast petakse 
Anna oh Issand, rahho omma male,önne j< 
abbi keitile seisustelelt meie sind, kes sa olled ar 
mastamisse ja rahho Jummal , siin keelmatc« 
wõime tenida, ja wimaks pärrast sedda ello s 
iggawesse ja taewaliko rahho sinno jummalik 
ko au sees otsata nähha ja tunda, Amen. 

Meil anna rahho armoga, Oh Jummal! met 
mal, kes meie eest w«b söddida, Ep olle йШ 
maial, kui üksnes sinna Jummal. 

Lass' meie Ma-wallitsejal Head wallitsust k< 
olla, Et wõime rahho lemma al J a hinge toidus 
sada, S i n d , armas Jummal! karta, Amen. 

Palwe Nälja Aial. 
£ y £ ) ! keiHewäggewam, armolinne Jummal 
^ sinna ütled; kui minno rahwas tahhaks min 
no sanna kuulda, ja minno tede peäl käia, sii 
tahhaksin minna neid keige panama nisso ehk wii 
jaga söta ja meega neid täita Sinna olled k< 
keik M a wilja Iestlsse Kristusse läbbi önniSta 
nud, ja selgest armust murrelstnud, et maa 
ja pöllud,mis pattude pärrast peak^d ohhafai 
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a kibbowitso kaswatama, peawad head wilja 
!andma; ja ftga tahhab sa keik innimessed брре* 
a r a , et nemmad peawad mõistma, kui helde ja 
lrmolinne sinna olled, ja et nemmad peawad 
wd ülle keige asjade kartma, armastama, ja 
lkspöinis sinno käest ihho ja hinge hädda steS 
lbbi otsima ja sinno käest ükspäinis abbi oot-
na. Et sinna agga ka üks õige ja pühha Inm-
nal olled, siis olled sa ähwardanud, et sa in-
n'meste tännamata je holetuma ello pärrast neid 
wua ja liamärjaga tahhab nuhhslda, et M a ei 
>ea omma wilja andma, nenda kui kohhus ol-
eks , sepärrast teed sa taewast roua ja maad 
vasse sarnatseks, et öigel aial ei pea piiska fad-
»ama, egga Ma ölget orrast kaswatama. Oh 
rmas J u m m a l sinna olled ka meie pattude pär-
«st nälga meie peäle pannud, ja meie olleme ka 
edda wäärt, sest meie ja meie wannemad olle-
.« so head annid kurjaste pillatanud , körkus-
e, liajomisse, prasfimisse ja mu wallatusse-
a. Oh Issand.' anna armo, et meie wõiksime 
edda keik öiete tunda ja kahhetseda. Peasta 
neid ärra sest raskest näljast, mis meid waewab, 
a parranda meie süddamed, et meie ilmakaw-
oalusseta kui waggad lapsed sind öppime kartma 
a armastama, ja et meie eddasi ommapeatoi-
ust tännoga wastowöttame sinno sure nimme 
itusseks ja meie tarwidusseks.Iesusse Kristus-
\ meie Issanda pärrast, Amen. 

Palwe Katko Alal. 
>>I! armolinne, keigewäggewam, iggawenne 
^ Ium-



kelgesngguft Hädda Aial. *i] 

Jummal,sinna olled ähwardanud, et sa rnmm«^ 
st patto pärrast hirmsa katko több< nende peäle 
tahhab läkkitada.Mcis tunneme nüüd stdda ras<( 
ket witsa, mis meie omma rummala ning holetc 
elloga ennese kaela peäle olleme saatnud ; nin$ [ 
tunnistame sinno ette, et so kohhus öige ning püh.-i 
ha on. Sepärrast pallume meie sind süddamest, 
et sa tahhaksid lneie peäle armo heita, ning meid t 
õppetada õiete tundma, et meie iggawesje huk-' 
katusse wäärt olleme, ning et sa sefinnatse sure 
hirmo läbbi tahhab patto unnest üllesärratad«; 
keik, kes magawad, ning weelgi sinno armo ih[ 
ma kawwalusfeta wastowõtwad, ja so armo! 

wasto ei panne. Lasse meid nüüd mõista selsin« 
natstl aial, mis meie kassuks tulleb, et meie wöb 
tame so pühha Waimo armo läbbi omma poh-
jatuma hinge hädda biete tunda, Iesusse Kris-
tusse käest abbi otsida, ning kindlaste uskuda, ei 
temma tahhab ning wõib meid aidata. Ninz 
kui sinno nou veaks ollema, et sa meid sesmnatsi 
töwwe läbbi siit ilmclst tahhat ärrakorristada,siü 
anna meile öiget usko,pananda se läbbi meie süd-
damed ning puhhasta meid läbbi ning läbbi, sl 
kui meie öige usso läbbi same ueks sündinud, mei, I 
ka sinnoga so au riki wõiksime sadaIesusfe Kris. 
tusse meie kalli önnisteggia pünast, Amen. 

Monmngad lühhikcssid Laulo-Palwed. 

OH armas Issand Jesuke! 
S a olled armas minnule, 

Et sa keik head teinud nüüd, 
J a ärrawõtnud miim» süüd. 

S o 
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^Sa maksid neid kül kalliste, 
ißin peksti sind ni wahwasre. 
c Oh! lasse sinno ahhastust 
« Mo hingel' sara römustust, 
$£t ussun sedda kindlaste, 
$ а lahkun limast önjaste, Amen. 

rXfy süddant pattust'koormatud 
$1іщ surest murrest waewatud 
, Toon minna sulle, Iesuke.» 
> S e wötta wasco Heldeste, 
)$ііщ hallasta mo waese päel', 
e)a surest artnust aita weel. 
l S o surmaga mind teppita. 
>, S o werrega mind lopputa; 
Kiis ollen pattust peäsmud, 
$a minno südda romustud, Amen. 
\ . " * 
Mind aita helde Iesuke! 
tt sulle zouan peaae, 
ftina enne pöran kermeste, 
Ш surm mind kissub äkkiste, 
t̂ t tänna, iggal aial ka 
lNa woiksin önsast lahkuda. 
1 • 
0h Iumtnal! minno abbimees, 
Nind aita armust hädda sees: 

Mo süddant pöra pattust nüüd) 
i Nmg kanta mo patto juüd. 
Na lodan, Iummal l sinno peäl', 
?ui sa muU' jHad, mis tahhan weel? 
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S a olled minno Jesuke, » 
Mo Jummal гіщ mo wennike; 

Sest ollen römus süddamest/ ' 
J a kidan sind ka keigest wäest. 

S e peäle lodan ikka ma: 
Jesus, mo wend, mind awwita, 

Amen. 

P^tto Tunnistus Kirrikus. 
ZlRmad stb«ao, wennad ning öedIesusstKriS-
" tusse sees, et meie nüüd ühhes kous olleme 
Jummala sanna kuulmas ning öppimas, Ium-
malat omma Issandat keiqe temma heategge-
miste eest tännamas, ja keik pallumas, mis meil 
ihho ja hinge polest tarwis on; agga teame, et 
meie keikide peäl je raske patto koorm on , kust 
meie süddamest püame lahti ning puhtaks sada; 
siis tahame meie pölwili mahalangeda, ia en
nast Jummala omma taewast issa ette allandab 
da f süddame ja suga ennast waeseks pajttuseks 
tunda ning tministada,arnw ning heldust temma 
käest palluda, ja ühtlase teine teisega öölda: 
Minna waene pattune innimenne/kes ollen patto 
fees sadud ja fünö;nuD, ja pärrast keige oma ello 
aia pattuses ellus elland, tunnistan keigest südda-
mest sinno keigewäggewama Jummala , omma 
armsa taewast Issa ette, et ma ei olle sind ülle 
keige asjade, egga omma liggimest kui isseennast 
armastanud. Minna ollen, parrago Jummal! 
monnesarnatstl kombel sinno ja so pühha käskude 
wasto patto teinud möttede, sannad« ja teggude
ga, ja tean, et minna sepärrast pörgo ja igga 
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wesse hukkatusse wäärt ollen, kui sa nenda tah< 
haksid nuhhelda, kui sinno kange kohhus käsftd, 
ja minno pattud on teninud. Agga sinna, ar-
mas taewane Issa/olled tõotanud armo anda ja 
hallastada keige waeste pättuste peäle, kes om-
mast patto ellust ümberpoörwad, ja kindla usso- j 
ga so põhjatuma hallaStusse ja meie Issanda 
Iesusse Kristusse kalli lunnastanüsse, peäle [oot* j 
wad; neile talfttö sa andeks anda, ja nende pat* 
tud neile mitte süüks arwada, mis nemmad ial 
enne sinno wasto on eksinud. S e peäle lodan 
ka minna waene pattune, ja pallun sind allandik-
kult: olle sinna omma helde lootusse pärrast mul-
le waesele armolinne, ja anna mulle keik mo pat-
tud andeks sinno pühha nime kitusseks ja auuks. 

Jummal se kõigewäggewam ja iggawenne I s 
sand andko meile omma sure põhjatuma armo ja ! 
meie Issanda Iesusse Kristusse kalli lunnasta-
misse pärrast keik meie pattud andeks, ja andko 
meile armo meie pattuse ello parrandada, et meie 
temma käest iggawest »'lo same, Amen. 

Kirriko Palwe pärrast Juttusi. 
f V Õ ! ellaw, kõigewäggewam ja iggawene Ium-
V "mal, meie Issanda Iesusse Kristusse ^ssa, 
keige asjade Loja ja kaitsta, sind sinno Pola ja 
pühhaWaimoga pallume meie süddamestchallas-
ta meie peäle omma armsa Pöia kalli lunnasta-
misse pärrast, kedda sinna omma immelikko nou 
läbbi ohwriks meie pattude eest ning wahhemeh-
hekS sinno ja meie wahhele seie ilma olled jäkki-
tanud, st se läbbi so öige wihha ma-ilma patto 
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Peäle, ja ka sinno suur heldus meie wasto piddi 
nähtama. Pühhltse ja wallitse meid keik püh. 
ha Waimoga, koggu, juhhata ja kinnita omma 
risti-rahwast, ja anna meile armo, et meie so 
önsakSteggewa sanna järrele õige usso ja pühha i 
ello sees wõime kindlaste ellada. Hoia ja ön-
nista meie armsa üllema wallitseja, meie armo-
lisse Keisri, kedda sa armust meile Peaks ja kait-
fiaks olled pannud. Kaitft tedda,oh Jummal ' 
keige temma tõde рШ keige kahjo ja hädda eest, 
mis temmale sallaja ehk awwalikkult wõiks sün« 
dida. Kinnita ja kaswata temma rammo ihho 
ja hinge polest. Lasse temma peäl hingada, tar-
kusst ja mõistusse, hea mu ja sinno kattusse 
Waimo. Walgusta temma südda, et temma 
omma riki ja rahwast jõuaks öiete targaste wal-
lltstda, Kriswsse koggodust kaswatada, keige 
waenlaste peäletullcmissed ja kurjad nõuud to 
rakeelda, ja kalli rahho sees sinno pühha nimme 
auuks ja temma allamatte heaks kaua ja hästi 
wallitseda. 

E Kitt. 
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Kinnita ja önnista meie armolisse Keisri nou« 
andjad, ja keik, kedda temma on pannud koh-
to ja muud asjad selletama. Hoia ja kaitse 
temma söddawäggi ja selle pealikkud Ma ja 
merre peäl. Anna neile head ja ühhemelelissev 
motfed, et nemmad sedda nõudwad, mis sinno 
sure Jummala auuks, nieie armolisse Keisri, 
ja keige st rigi kassuks tarwis lähhäb. Hoia 
neid keige st eest, mis kuhjuks ja pattuks wõid 
tulla. 

Pöra ärra, oh armolinne Jummal! keik ras-
leb nuhtlusstd ja willetjusstd, mis mele omma 
pattudega olleme teninud. Anna meile kindlat 
terwist, ftpaiwat peatoidust, tösfist armastust, 
ja schtmelelist ello, et iwcie rahho (ees ja Imn« 
n,ala mele parrast issikeskes wõiksime ellada. 
Anna ka hea nou keige asjade steS, mis tulle-
wad ettewõtta ja tslcha, et meie »enda täitwat* 
ta ello sees woikfinw ellada; ja anna meile рй * 
rast sidda aialikko ello iggawest rõmo ja innis-
tust Jesusa £№t\\ifi sinno Pöia pärrast, Ы 

>u,no Kl pühda Waimoga ellab ja wal-
litftb ühhes ollcmisseS, 

Amen. 

ehk 
Palwc ja Eestpalluminne keigesugguft 

hädda sees. 
( Iftjand, heida armo mm peäle zc.) 

leitakse ^ulo-ramato 309 lehhe küljest. 

Palwe 
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Palwe Ilma pärrast. 
pallugein Jummala t ka ilma pärrast: 

OH armas taewane Issa J anna meils säh-
hürdusfed ilmad, mis sinna tead meile, 

weistele ja wiljale wälja peäl hea ollewad. Ot\* 
г\Ша wilja wälja peäl, hoia sedda põua ja lia-
wihma eest, ja keige mu kahjo ja kurja eest; 
hoia meid nenda ka sia ,a werreürrawallamjsse, 
katko ja kalli aia « M e t .meie sinno helde ar-
mo läbbi woiksime^ omma iggapäwast toidust 
ennestele sada, tännoga wastowõtta omma tar-
widusseks, ja kui waggad lapsed sinno mele pär-
rast ellada, Iesusse Kristusse meie Issanda pär-
rast, Amm. 
Pallugeln Iulnmalat ka nende eest/ kes 

tänna tahhawad Iesusse laua 
jure minna. 

< > H armolinne Jummal! anna neile armo,' 
*^ et nemmad wõiksid õiete mõista sedda suurt 
vZaewa, mis meie Issand Jesus keikide mm* 
meste eest on näinud, et temma kõiksuggust wäe-
waja wallo nende heaks kannatanud. W a l -
miSta nende süddamed, et nemmad ilma kaw-
walusseta wõttaksid keik patto tööd kahhetseda, 
wihkaba ja mahhajätta; sest et meie helde J e -
susse ihho nende pärrast hirmsaste on waewa-
tud ja temma kallis weni änawallatud. Puh-
hasta sinna nende süddamed läbbi ja läbbi, et 
lemmad sinno armo öiete wõiksid omma mele 
tulletaba, ja temma auuks siin ilmas ellada, ee 
nemmad ka ftst iggawessest öhto- söma -aiast 

£ г n>oik-
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wõiksid ossa sada IesuSse KristussemeieIssan-
da pärrast, Amen. 

Palwe nende haigede parrast. 
pallugem ka Jummalat, n. t. s. 

N. N. 
^ E armolinne 'Issand Jummal hallastaga 
^ nende peäle nende hädda sees, andko neile 
füddamelikko pattustpöörmist, öiget usso kinni
tust, rõmust pattude andeks - andmist, pühha 
kannatust keige wallo fees, ja nenda tehko tem« 
ma nendega, kui ta teab sedda hinge ja ihho 
polest neile hea ollewad Iesusse KristuSse meie 
önnisteggia pärrast, Amen. 

Tänno haigede pärrast/ kes terweks 
sanud-

Ztomtxtm ka "fummalat n. t. s. 

Reo omma haigusse pärrast meie kirriko pal-
weo olnud, ja Jummala armo läbbi , 

parramaks sanud. 
J u m m a l , kes on rikkas hallastussest, olgo täw 
~* natud, et temma meie palwed kuulnud ja 
neid parramaks aitnud. Temma piddago neiv 
eddespiddi ühhe hsa terwise jures,, ja andko 
neile armo, et nemmad terwe ihho sees ühhe 
wagga süddame ja melega omma önnisteggia 
auuks wõiksid ellada. Sedda tehko temma 
Iesusse Kustusse meie kalli Lunnastaja pärrast 
Vlmen. 

Täw 
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Tänno nende eest /kes parrast omma 
lttpstwodl kirrikule tulnud. 

Lannagem ka Jummalat n. t. s. 
N . N . 

Res pärrast omma lapsewodi tänna esfimes-
sel korral kirrikule tulnud. eE helde ja armolinne Issand Jummal Ф 

go tännatud, keS neid nende lapsewodi ai-
al keige kurja ja kahjo eest hoidnud ja nüüd jäi' 
le nende terwise jure saatnud. Temma and-
ko neile emmadele omma rohke armo, et nenv 
mad mõistaksid omma head Jummalat öiete tun-
da ja mit а, ja ommad lapsokesstd Iesusse auuks 
ülleskaswatada, et nendatao wannemad ja 
lapsed Iummalakartusse sees wõiksid ellada, ja 
iggawesse ello pärrijaks sada Iesusse Kristusst 
Meie Issanda läbbi, Amen. 

Tänno nende eest/ kes lapsewodi 
sanud. 

Zämaqtm ka Jummalat nende eest, kedda 
Jummal nende ihho koormast armolikkulc 

peästnud ja nore ft-uga 
rõmustanud. 

N N . eest/ kedda Jummal nore potaga 
\ rõmustanud 
N. N . kellele Jummal nore tütre annud. 
i ^ E armolinne Jummal olgo tännatud, kes 
У~* neid emmaid nende koormast armvlikkult 
bn peästnud. Temma lasko need lapsokesed 
nende pühha ristmisse seädust möda ülleskas» 

£ 3 wada, 
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wada,et nemmad omma ello aial kurratit ja 
keik temma asjad ja kombed wõiksid ärra-
wanduda, omma Iesust puhta süddamega te-
nida, ja nenda iggawesse ello pärriaks sada. 
Need emmad artko st armas Jummal jälle neu-
de endise terwise jure Iesusse Krismsse pärrast. 
Amen. 

Tänno smnuttc'pärrast. 
Tännanem ka Jummalat n. t. £ 

N . N . 
kedda Jummal snc kurjast ilmast on 

ärrakorrisranud. 
(©J$ keigewäggewam Jummal, kes tedda om-
^ ma pühha nou järrele siit kurjast ilmast on 
örrakorristanud, andko neile kchhadele rahholist 
hinaamist mulla sees/ wiimsel päwal ühhe rööm-
ja üllestõusmist iggawesstks elluks. T a wõtko 
neid, kes nende surma pärrast kurwaks sanud, 
omma pühha Waimo armoga rõmustada; 
agga meid keik öppetago temma meles pidda-
ma , et ka meie peame surrema, et moistaksime 
ühhe önsa surma wasto targaste ennast wal^ 
nlistada, ja ommal aial sestsinnatsest waewa-
lissest ilmast önsaste ärrakiskuda. Sedda and' 
kose armas Jummal Iesusse Kristußseseöig< 
surma ürrawoitja pärrast, Amen. 

Mahhakulutanusst Sannad. 
^!)Eie kohhus on ka Jummalat palluda, etsi 
*i% abbkUo saaks ausaste ja kassin.aSte mei< 
seas pttud. Nüüd 

tahhab ennast üks paar rahwast 
tahtwal 
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"tahtwade«nast monnipaarrahwaft 

«bbiello sisse anda, mis mahhakulutakst, 
essimestl 

teisti r^rda 
kolma?/ 

Peigmees on N. N< 
Pruut on N- N. 

£rns nüüd kellelgi middagi nende abbiello wasw 
räkimift, sttehkostdda aegsaste, ja olgo pärrast 
wait. Iummal andko neile l>mn»a armo ja ön« 
ne IesuSse Kristusfe meie hinge peiAmchhe p5r-
rast, Amen. 
Se Iummala rahho/miSüllemon 
fui leil mõistus/ holdlo meie süd-

damcd ja meie meled Kristusfe 
Iesusscseesiggawes-

fekS elluts/ 
A M E N . 

Monuiuaad Palwe- Laulud/ 
mis enne Mar ia kituofe Laulo: 

Minno hmg auustab wügga n. t. 5 
(Woib laulda.) 

Wata Laulo-ramato 104 lchhe küljes. 
Kristusfe Tullemisle Pübbal. 

ys>Almistage teed sille Issandale. Halleluja! 
" ^ Halleluja! 
Ja tehke temma tes-radda tasfaseks. Halleluja! 

Halleluja! 
r 4 Ioul^ 
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Jõu lo Pühhal . 

UKs laps m meile sündinud. Halleluja! Halle
luja ! 

Üks poeg on meile antud. Halleluja! Halleluja! 
PaastoAial. . 

^Ris tus on meie eksitusse pärrast hawatud. 
Xх Halleluja: Halleluja! 
J a meie pattude pärrast.'risti »podud. Halleluja 1 

Halleluja! . 
Kristusst Ullestousmisst Pühhal. 

^ R i s t u s on surnust üllestõusnud, Halleluja! 
^ Halleluja! 
J a on meite ello jälle tonud. Halleluja ! Hal-

leluja! 
Krlstusst Taewaminnelnisst Pühhal. 

^Ristus läks ülles taewa, Halleluja! Halleluja! 
~% Ja istub Jummala panamal käel. Halle-
luja! Halleluja! 

Nelli pühhil 
cWhta meele sinno pühha Waimo, Halleluja! 
^Halleluja! 
Kes meie süddamed walgustab. Halleluja! Hal-

leluja! 

Kolm«aino Iumlnala pühhal/ 

Muil Pühhapäiwil. ^s>Alta metle, Issand, sinno armo, Hallelujaa 
v Halleluja! 
anne 

leluja 

w ^»aueluia: 
J " anna meile sinno, rahho, Halleluja ! HaK 

Lau-
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kaulud/ cht Palwed/mis M a n ees * 
laultakse. 

1. Rristuese ^ullemiese pühhade Aial. 
g r Nmas Issand Jummal, teata meid ülles 
** patto unnest, et meie walmis olleme, kui fin-e. 
no armas Poeg tulleb, tedda römoga wastoa; 
wõtma ja puhta süddamega sind tenima, sesam-' 
ma fi^no armsa Pöia IesuSse KriStusse meie^ 
Issanda läbbi. 

2. ^oitlo pühhal. 
^ssEie tärkame find keigewäggewam, armolin-
" ^ ne Jummal, et sinna omma armsa Pöia 
meie heaks olled lastnud innimesseks sündida; aita 
meid nüüd heldeste, et sinno Poea ka meie stdda-
mes waimolikkul kombel wõiks sundida, et mei< 
nenda ommast waimast pattusest sündimisfest l a^ 
ti peäseme, sesamma sinno Pöia Ie/uSse Kris« 
tusse meie Issanda läbbi. 

z. Helvi päwal . 
<WEie tännalue smd helde Jummal,armastaw 
*'* wane Issa, et sinna omma armsa Pöia Ш-
so alla olled pannud, et temma meid kasso need-
missest ja Jummala wihhast piddi peästma; 
meie pallume sind süddamest; anna meile nüüd 
wõimust keige pattude peäle, et meie neid wihka-
me, mahhajättame, ja pühha ja ölge еЯ* sees 
sinno ees ellame,sesamma sinno armsaPoiameie 
kalli önnisteggia läbbi. 

4. RolmeRunninya päwal . 

OH keigewäagewam, helde ja armolinne Ium-
mal: kes sinna need targad homiko maalt 

fc 5 ühhe 
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ühhe tähhe läbbi sinno Pöia jure Petlemma ol« 
ted juhhatanud; sind pallume süddamest: anna 
пжіе armo, et meie onnna önnisteggia omma 
süddamesse otsime ja leiame, ja temma jure tU 
lawa usso ja pühha elloga jäme Ies. Krist. n. t. f. 
5. M a n a puhhasramiofe ehkRüünIapäwal. 
s ^ H keigewäggew'am, iggawenne Jummal, kes 
*** sinna waggale Simeonile olled töeks teinud, 
mis sa püh!»a Waimo läbbi temmale ollid tõotan^ 
et temma ei piddand fiit ilmast enne lahkuma, kui 
temma omma önniSteagiat Iesust piddi näggema; 
sind pallume meie süddamest: anna ka meile öige 
usso läbbi Iesust nähha, et meie tedda ka siin kurja 
ma-ilma ette wõime tunnistada ja kita, n. t. s. 

6 Mar i a i^ulutamisse päwal . 
v ^ E i e tänname sind, oh iggawenne Jummal, 
•*" armas taewane I s sa , et sinna rohkest ar-
m«st meie waeste pättuste peäle olled hallaste« 
nud ja omma Pöia meie heaks lastnud innimes-
seks sindida; meie pallume sind keiaest südda« 
mest: walgusta ja te targaks pühha Waimo 
läbbi meie süddamed ja meled, et meie sinno 
armo öiete öppime tundma^ ja sinno Poiasün-
dimissest, kannatamissest ja surmast sas<o sa-
me, n. t. s. 

7. paasro Aial. 
ОД}©« tinname sind, armolinne, iqgawelms 
*** Jummal, et sinna omma aino Pöia peäle 
ei olle armo heitnud, waid tedda keikide innimeste 
heaks olled surma sisse annud, et temma keik meie 
panud piddi risn pu peäle kandma ja ärrawoi«-
ma ; meie Mume sind süddamest: puhhasta 

meid 
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meid keikist pattudest, et meie siin armo aial sinnoj> 
armo-rikis ellame, ja nenda ka wimati so au-riki-
same, sejamma sinno Pö ia , n. t. s. 

8. ^r istusse üllesrousmisse pühha l . 
«fe)©e tänname sind, helde ja armolinne I i rn i * 
*** mal, et sinna omma Pöia surma läbbi pat*8) 
to ja surma käest õlled woimust ärrawotnud,^ 
ja tedda meie heaks kolmandamal pawal üüc&v 
ärratanud, et meie temma läbbi piddime öigekS'̂  
ja waggaks sama; anna nüüd meile armo,et' , 
meie sedda keigest süddamest ussume,ja omma z 
üllestousnud önnisteggia auuks udes elluS ella^ , 
me, n. t. s. 

9. Rr istussi ^aewaminnemisse pühhal . 
«ssEie tänname sind, armolinne I umma l , meie 
•*•* arnms taewane I ssa , et sinno targa nou 
läbbi sinno armas Poeg meie kassuks taewa lai-
nud , ja meie eest ikkapallub; anna meile armo, 
et meie nüüd ka, nenda kui meie kohhus on, 
»aimolikkul kombel ühhe pühha ello ja himmoga 
temmaga taewa lähhäme, ja temma fanna kule« 
me n. t. s. 

10. V7ellipühhil. 
№><£ie tänname sind, helde, iggawcnne I u m -
*^ v mal, et sinna omma pühha Waimo keikile 
ustlikkudele õlled tõotanud, et temma neid keige 
töe sisse peab juhhatama; anna ka meile armo, 
et meie pattudega pühha Waimo ei kurwasta, 
waid et meie ommad süddamed temma honeks 
anname, ja ikka ten,ma sanna kuleme, Iesusse 
Kustusse sinno armsa Pöia meie Issanda pür-
rast. 

11. R o l m 
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11. N.olm-aino Jummala pühhal. 
^ E i e tänname find, oh kõigewäggewam, igga-
^+* wenne kolm - ainus Jummal, et sinna meid 
olled lunnastanud, ja nou leidnud, kuis mele sm-
noga piddime ühte sama; meie palluine sind süd-
oamest: sünnita meid ueks innimesseks pühha 
Waimo läbbi, et meie ue süddamega ülle keige 
asjade sind wõime karta, armastada ja sinno 
peäle lota, Iesusse Kristusse meie Issanda 
parrast. 

l2. Пеіі pühhapäiwil pärrast kolm-amo 
Jummala pühha. 

s > H helde Jummal? armas taewane Issa , sin-
^ na tunnistad ühhe kalli wandega, et sul ei 
olle melehead pättuste innimeste bukkatusstst ja 
surmast, waid tahhab, et nemmad peawad 
pattust pöörma, ja sinno mele pärrast ellama; 
sind pallume meie keigest süddamest, wõtta armust 
kamada keik meie patto süüd, ja pääw päwalh 
meie süddamed puhkastada Iesusse Kristusse 
meie kalli önnisteggia pärrast. 

13. RieriaIoannesse p ä w a l . 
s > H keigewä^gewam, helde ja armolinne 
^ Jummal, kes sinna pühha ristiat Ioannest 
olled läkkitanud, et temma pattustpöörmisse öppe-
lusse läbbi meie Issandale Iesussele piddi feeÖ 
walmistama, ja önnistusst tundmist pattude-
andeks - andmiSseks õppetama; sind pallume meie. 
süddamest: lasse sinno armo walgust ja wägge 
paisra meile ja keikile, kes istwad pimmedusas 
ja jurma warjus, ja sata meie jallad ehk süd-
dame himmud rahho tee peäle, Iesusse Kristusse 
n. t. s. i4- U7a-
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14. M a r i a Rarsma* minnemisse päwal . • 

OH armolinne, iggawenne ja helde taewani 
I s s a , kes sinna pühha Waimo läbbi Elisa-

betile olled teäda annud, et se õnnistud Abra-
ami feme Jesus Kristus Mariast piddi ilmale« 
sündima; anna meile armo, ja te targaks meier 
süddamed sinno armo walgusse ja wäe läbbi,-' 
et meie ka sinno armsa Pola öiete öppime tund-t 
ma, keige patto wasto abbi ja armo temmal 
käest otsima ja sama, ja nenda sinno au ja ön-l | 
„istusse riki pimme sesammasmno PoiaIesusse. 
n. t. s. 

15. Mihkli päwal . 
С*)ф kesgewaggewam, armolinne Jummal,kes : 
^ sinna ommad pühhad Inglid sinno sure nim
me auuks ja kituSseks olled lönud, ja läkkitad, 
neid ka nende tenistusstks, kes sedda iggawest ön-
nistust peawad pärrima; anna meile armo et meie 
neid süddamelikko pattustp^örmiSsi ja pühha tU 
loga wõiksime rõmustada, et meie nenda wõime 
sinno tahtmist tehha Ma peäl, kui Ing^d kae-
was; hoia;a kaitse meid armust pühha Inglidk
ia meie ello otsani, et meie pärrast nendega sind ig-
Zawest wõime kita ja tännada, Iesusse Kristusse 
n. t. s. 

16. Jummala Rässust. 
c ^ H keigewäggewam, pühha ja öige Ium-
"^ mal, kes sinna keik pattud wägga wihkab, 
ja sepärrast omma Pöia läkkitanud seie ilma sis-
fe, et temma kurrati tööd ehk pattud piddi ärrarik^ 
kuma , ja et kässo öigus meie sees piddi sündi 
Ma; meie pallume sind süddamest: aita nüüv meid 

waesi 
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waesi rammotumaid, et meie pühha Waimo läbbi 
sinno kässo järrele kui waggad lapsed ellame, j.a 

'pühha ja öige elloga sind temme, Iesusse n. t. s. 
17. puhhastRieri-Uosust. 

^ / R m a s Issand, keigewäggewan, Jummal , 
** kelle käest keik headja täielikkud annid rulle-
w.ad,sa tead,et ükski ei wõi ennesele ommast 
wäest üiget usko anda, sepärrast pallume meie süd-

l damest: anna omma pühha Waimo läbbi meile 
l гЧаес usko, et meie omma Issandat Iesust öiete 
öppime tundma, temma sanna ikka kuulma, ja 
nenda kindla lotusse läbbi temmaga ühte meie ot-

.'sanijäma, Iesussen. t. s. 
18. palwest. 

OH helde, armolinne ja tõssine Jummal , 
kes sinna meid olled kastnud palluda, ja too-

j tanud keikide palwed kuulda, kes omma patto 
hädda tundwad, kahhetstwad ja sinno käest ab-

' di otsiwad: anna meile armo, et ka meie wõime 
• waimus ja töes sind palluda, ja nenda kurrati, 
1 patto ja ma-ilma nou^andmisse peäle wõimust 
sada, Iesusse Kustusse n. t. s. 

19. Ristmissesi. 
^ > H keigewäggewam Jummal, armas taewane 
^ I s s a , kes sinna omma armsa Pöia meile 
lunnastajaks olled annud, ja temma läbbi puh-

' ha ristmisse ja uestsündimisse olled seädnud, et 
meie piddime ommast pattust lahti ja sinno riki 
sama; wina meile nüüd armo, et meie omma 
pattust süddant iagapäwase kahhetsemisseja pat-
tust-pöörmisse läbbi ürra-upputame, ja keige 
patto ja kurja himmudega surretame, et se uus 

inni-
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innimenne ehk stdda woik« ette tul la, ja sinn« 
meie Jummala ees oige ja pühha ello fteS ella-
da, Iesusse KristuSse n. t. f. 

20. puhhast öhro-söma-aiast. 
<№>©e tänname sind, armas Jummal, helde 

шт+* taewane I s s a , et sinna omma armsa Pola 
olled läkkitanud meile lunnastajaks, kes omma kal-

' li kibbeda kannatamisfe ja surma n»ällestuSsekS 
st pühha öhto-stma-aiaonseädnud; anna meil* 
Armo, et meie õiete öppime nioistma, kui wacjQft 
meie helde önnisttgaia meid on armastanud, j * 
lunnastamisft laebi meile saatnud, et meie tem< 
ma läbbi keigest kurjast ja pattust peame laht 
sama: puhhasta ja parranda meie süddamed 
pühha Waimo läbbi, et meie omma önniStea-
om lunnastamissest iggapääw wõime abbi!« 
kasü> sada, sesamma meie kalli lunnastaja pär-

2 i . pärrast Dhto fima-aega. 
^ > E i s täpname sind, armolinne Jummal, et sa 
^ " meid omma Pöia läbbi olled lunnastanud, ja 
fefinnatse kalli armo mäNestusscks meid temm« 
kalli ihho ja werrega söötnud ja jootnud; meie 
palluma sind süddamest, lasse se meite siggida, 
«t meie keikpartud/Mispärrastmeiearmas Jesus 
«n surnud, süddamest wihkame,öiges uskus wag-
se Wõttame, kannatlikkud olleme, ja isftkeskis 

tullise armastusse sees olleme, sinno armsa кPöia meie Issanda Iesusse KriS-
tusse pärrast. 



4o palwed Altari ees. 
Laulatamisje Sannad, 

i j Se l l e Kolin < aino J u m m a l a / ' 
1, Jummal se I s s a , ja se pö ia , ja se 
l pühha Waimo nimmel, Amen. 
'< Armad Sobrad. 

Sesinnane paar rahwast. 
'' Peigmehhe nimmi on N. N . 
j; Prudi nimmi on N. N. 
' tahtwad ennast abbieUo sisse anda. Menüüd 
1 ühhelgi tännini ei olle olnud middagi räkimist 

nende abbiello wasto, ei pea ka ühhegi lubbft 
ollema pärrast ,edfa aega middagi nende 

! abbiello wasto räkida. 
, Sepärrast küssin minna finnult/ 
, Pcigmecs 

Pruut/ 
I kas sinno' süddame nou on/ et sinna іф 
i had 

Omma Prudi N. N . ommaks naesiks' 
1 wõt ta 

Omma Peigmeest N. N . ommaks mehheks 
: wötta/ 

ja temmaga ellada ja.kannatada keik, mis Ium-
mal sinno peäle panneb, head ja kurja, römo ja 

, willetsust, rikkust ja waesust, egga tahha ennast 
temmast ärralahhutasa, enne kui Jummal isse 
teid lahhutab surma läbbi. 

Ons sul nüüd se тсЛ janou, siis ütle keikide 
kuuldes selgeste: 

Jah Jummala Nilnmel. 
nen-
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Nenda küssin minna ka sinnult 
pruuk n. r. f. 

Wahhetale nüüd abbiello strmuksed. 
Andke Oa teine teisele kät. 

B tNw Jummal onühte pannud, sedda ei p^ 
Ükski innimenne lahhurama. 

Sepärrast, et teie nüüd ennast abbiello m 
annate, ja sedda Jummala ja innimeste ette tu 
nisrate, ja teme teisele sõrmuksed ja kät ollete ai 
nud,laulatan minna teid ühte abbiello-rahwak^ 

Jummala seIssa,Jummalasepoia ja I u l i 
mala se pühha Waimo nimmel, 3llnen. 
Kuulge nüüd Jummala sannast, mis abbiello щ 

ja kuida Jummal sedda on seädnud. 
Nenda ütles Jummal Issand: 

S e ep olle mitte hea, et inimene üksi on, to| 
* turban temale abbi tefäa, mis tema kohhane on 

S i i s laskis Jehowa Jummal raske unne^ 
innimesse peäle tulla, ja ta uinus maggama, j 
T a wöttis ühhe temma külje-luist, ja panni \ 
kohha lihhaga jälle kinni. J a Jehowa Jumme 
ehhitas se külje-lu, mistainnimessestolli wötnul 
naeseks, ja satis tedda Adama jure. Si is ütle 

t Adam: se on nüüd lu minno luust, ja lihha mill 
no lihhast, tedda peab mehhe-naeseks hütama 
sest et ta mehhest on wõetud; sepärrast jätta 
mees omma issa ja omma emma mahha, ja boi 
ab omma naese pole, ja nemmad peawad ük 
lihha ollema. 

Et teie ennast nüüd ollete Jummala nimmel ah 
hiello sisse annud, fiis kuulge esmalt Jummal< 

sanna sest abbiellust. 
* Nen 
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Nenda ucleb Pühha Paulus: 
Waesid, kuulge omma meeste sanna, kui I s -
wa sanna/ sest mees on naese Pea , nenda kui 
-istuske on koggodusse Pea , ja temma on om-

ihho önnisteggia. Agga nenda kui koggodus 
kistusse nlelewalla al on, nenda ka naesed omma 
:este mekwalla «l keige asjade sees. 

IMehhed, armastage ommad naesed/ nenda 
Ii Kristuste on armastanud koggodust, ja on 
feennast selle eest ärraannud, et T a sedda piddi 
lhhitsema, ja on sedda puhtaks pesnud wee-pes-
»isse läbbi sanna sees, et ta sedda koggodust 

Inesele piddi seadma ausaks, ühheks koggodus-
-б / kel ep olleks ühtegi wigga egga kortso, eg-

muud seddasinnast, waid et ta piddi ollema 
ihha ja lai tmatta; nenda peawad ka mehhed 
»mad naesed armastama, kui omma enneste 

lhud. Kes omma naest armastab, se armastab 
feennast; sest ükski ep olle ial omma ennest lihha 
Wihkanud, waid temma toidab ja hoiab sedda, 
mda kui ka Issand sedda koggodust. 

Teiseks. 
uulge ka sedda risri, mis Jummal abbiel-

lo peäle on pannud. 
Nenda üles Jummal naestwaSto: 

Ma tahhan sulle waaga paljo wallo sata, kui 
i käima peäl ollid; walloga peao sa lapsi ilmale to-
»a, ja nnno himmo peab so mehhe järrele ollema, 

sesamma peab sinno ülle wallitsema. 
J a Mehhe wasto ülles Jummal: » 

Et sa olled kuulnud omma naese sanna, ja st-
nud 
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nud sest puust, mis ma sind kästsin ja ütlesin: st 
na ei pea sest söma: ärranetud on st M a sini 
pärrast, waewaga pead sa sest söma keik omn 
ello aia; ja kibbowitso ja ohhakaid peab ta sulle ka 
watama, ja sina pead wälja rohhud söma: on 
palle higgi stes pead sa leiba söma, senni kui 
jälle mullaks saad, sest sestsammast olled sawo 
tud. Sest sinna olled pörm, ja pead jälle pö 
muks sama. 

Kolmandamaks. 

(Km teie omma abbiello Jummalatahlmi 
se järrele hakkate ja mate) siis peab se teie röo 
ollema, et teie teme ja ussute, et teie abbiello l 
Jummala mele pärrast; sest nenda on kirjotut 
Jummal loi se innimesse omma näo järrel, 
Jummala näo järrele loi Ca tedda; mehhel 
ja uaeseks loi temma neid , ja Jummal 6\ 
nistasneid, ja Jummal ütles neile; tehke su; 
цп \a reid sago paljo, ja täitke se M a täie/ 
saarke sedda enneste aUa,ja wollirseFe üUek< 
lade mis merres ja ülle lindude mis taewa al, 
keik.ülle ellajacre, mis M a peäl liguwa' 
J a Jummal waras keige se peäle, mis Ta c 
Ii teinud, ja Wata, se olli wägga hea. 
t Sepärrast ütleb ka kunningas Salomon: R« 
ühhe hea naest saab, se saab hea asja, ja sa* 
Issandalt õnnistust. 

pal lugem. 
Oh armolinne Zsfand Jummal! kes sa me< 

r 2 



I Laularamisst  
i naest olled lonud, ja abbiello seadnud, ja рФ 
'gi ihho sougaönnistanud,ja st läbhi sedda sal-
lja asja ennetahhendanud, et sinno armas Poeg 
tesus Kristus omma prudi, selle pühha risti-
>ggodusse, peigmees piddi ollema: meie pallume 
rnw põhjatuma armo: ärra lasse sedda abbiello 
ncte hukka ja nurja minna; waid pühhitse ja 
oia sedda meie seas, ja anna sellesinnatstle ab-
iello-rahwalearmo ihho ja hinge polest, et nem-
lad wottaksid lind karta ja armastada, ja sin-
0 rahho seesühhemelelissed olla, IesusseKris-
ŝse meie Issanda läbbi, Amen. 

Josa meie, kes sa olled taewas n, t. s. 

lehowa õnnistage teid ja hoidlo 
teid. 

)ehowa laslo omma palle paista 
teie peale/ja olgo teile armo-
linne. 

Zchowa töstlo omma palle teie 
peale/ja andlo teile rahho! 
Se armolinne Iummal andko teile armo, et 

eie omma abbiello Iummala tahtmisse jürrele 
võiksite hakkava ja aiada, ta sedda önne, mis 
Zummal wagga abbiello rabwale on tõotanud, 
1 sada. Iummala pühha Waim juhhmago 

teidöige tele, Amen. 

Rist-



Ristmisse Sannad. 
Selle kolm-aino Jummala/ 

Jummala se I s l a , Jummala se p ö i a , ja Jun, 
mala se pühha ÖPatmo nimmel, Amen. 

Mis peab lapse ninnni ollema? 
Minne ärra sinna rojanewaim, ja annamaa, 

pühhale Waimule! N . N . Wõtta pühha ri^ 
täht onuna õtsa ja omma rinna ette 

Ühheks meletullcramisseks, , 
Et sind ristitakse Kristusse ptzäle, kes finn, 

heaks on risti lödud, ja et sinna keigest pead ot. 
sa sama, mis Kristus omma k«nnatami<se j , 
surma läbbi sinnule on saatnud; ja et sinna kar 
natlikko süddamega keik risti surmani pead kant 
ma, miS temma sinno peäle panneb, 

pallugem: 
Oh kõigewäggewam, iggawenne Jumme! 

meie Issanda Iesusse KriStuSse ISsa,mmna hü 
an sind appi sesinnatse sinno sullase N . N . ( ü m 
mardaja N. N . ) pärrast, kes sinno ristmisf 
ande pallub, ,a sinno iggawest armo waimolikk, 
uesündimisse läbbi tahhab. Wötta tedda was 
to , Issand, nenda kui sinna olled üttelnud: pal 
luge, siis peab tale antama, otsige, fiw poae 
eeie leidma, koppmage, siis veab teile lahl 
tehtama. Sepärrast anna nüüd sedda head sel 
lele, kes pallub, ja te uks lahti sellele, kes kop 
pütad, et temma se taewast pessemisse iggawes 
õnnistust wõiks sada, ja sinno iggawest riki pär 
nda, mis sinna armust olled tõotanud, Iesilsf 
KnstuSse meie Issanda läbbi, Amen. 

' 3 pal 
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Oh keigewäggewam. iggawenne Jummal, kes 
inna wee - uppurusse läbbi omma kange kohto 
äreast sedda ustmatta ilma olled ärraupputanud, 
i sedda uskl.kko Noa kahheksakeSsi omma sure 
\tm pärrast hoidnud, ja sedda kangekaelast 
Varao keige temma wäega punnase merresse är-
aupou tanud, ja omma Israeli rahwast kuiwalt 
abbi saatnud, ja olled sega omma ristmisse pes-
rnirft, m s pärrast piddi tullema, ennttähhenda-
un, ja omma armsa Pola meie Issanda Je-
Höfe Knstussc ristmisse läbbi feeta Iordanicja 
af w't ö'isaks ja ro:,klks ärrapessemisftks ol-
?d pühhitsenud ja seadnud. M^ie pallume sesin-
latse sinno Pöia pärrast sinno põhjatuma armo, 
allasta sesinnatse omma sullast N. N . (üm ar
vaja N . N . ) peäle, ja önnisra tedda öige usso-
la waimus, et sesinnatse önsa wee läbbi ttmma 
e s wõiks ärrauppuda ja kadduda keik, mis tem-
nale Adamast on sündinud, ja mis temma ka isse 
\ peäle on teinud, et temma ustmammatte arrust 
võiks ärralahkuda, pühha riSti' koggodusse lae-
oa sees kuiwalt rahhul olla, ja iggal aial tulline 
vaimus, rõmus lotussessinno pühha nimme öie-
e tunda, karta ja armastuda, et temma keige 
istlikkudega iggawest ello wõib sada, kui sinna 
>Ued tõotanud Iesusse KriStuSse meie Issanda 
pärrast. 

Min-ia wannun sind ärra, sinna rojane waim, 
Jummala se 4ssa, ja ft Pöia, ja se pühha Wai-
no nimel,et firma arralähhäd sestsinnatsest )esus-
k Kristusse sullassst,( ümmardajast) nimmega 
# • Amen. Ruul-
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Ruulgem pühha Markusse pühha Eway 
gelmmmi: 

J a nemmad töid lapsokessi Iesusse jure, e 
temma neisse piddi puutma; agga Jüngrid stit 
lesid neld, kes neid temma iure töid. Agga ku 
Ie^us sedda näggi, sai temma meel wägga hal 
$?Uf a ü lcs neile- laske need lapsokes.ed minno 
jure tulla, ja ärge keelge neid mitte; sest nistlg--
guste pärralt on Jummala riik. Töest minna 
ütlen teile: kes ial Jummala riki wasto ei wõtta 
kui lapsoke, se ei sa mitte senna sisse. J a tem 
ma wõttis neid süllesse ja panni käed nende peä 
le, ja õnnistas neid. 

p allugem: 

I M meie / kes sa olled taewas n. t. f. 
S c Issand hoidko sinno sissitilUcmlst ja wäl 
juminnemist nüüd ja iJyaweft, 2lnnen. 

N . Kas sinna wannud ärra kurratit? 
Jah minna wannun tedda ärra. 
J a keik temma tööd ja teggo? 

Jah. 
J a keik temma asjad ja kombed? 

Jah. 
N . Kas sinna ussub Jummala se Issakeig 

wäggewama taewa ja Ma Loja sisse? 
Jah minna ussun. 

N . Kas sinna ussud Iesusse Kristusse ten 
ma aino Pöia meie Issanda sisse, kes on sadu. 
puhhast Waimust, ilmale todud neitsist Mariast, 
kannatanud PontsiuSse Pilatusse al, risti peäle 

r 4 P0-



88 Ristmisse  
podud, surnud ja mahhamaetud; alla läinud põr
go hauda, kolmandamal päwal jälle üllestouS-
nud surnust, ülleslamud taewa, istub Jummala 
omma keigewäagewama Issa parremal käel, seält 
temma tulleb kohhut mõistma ellawatte ja sur< 
nutte peäle? 

Jah minna ussun. 
N . Kas sinna ussub pühha Waimo fisse, 

üht pühha risti-koggodust, pühhade ossasamist, 
pattude andeks -anLmist, lihha üllestõusmist, 
ja iggawest ello? 

J ah minna ussun. 
N . Kas sinna tahhad ristitud sada? 

Jah Jummala nimmel. 
П . Minna riscin finb jummala st I s s a , 
Jummala se P a i a , ja Jummala pühha Wau 
mo nimmel. 

Se keigewäggewam Jummal, ja meie Issan-
daIesusseKnslusseJssa,kessind N. N. ueste 
sünnitanud wee ja pühha Waimo läbbi, ja sin-
nule keik pattud andeks annud, se kinnitago sind 
omma armoga lggawesseks elluks, Amen. 

Jehowa önnistago sind/ ja hoidko 
sind; 

Jehowa lasko omma palle paista 
sinno peäle/ ja olgo sulle armo* 
linne; 

Ieho^ 



Sannad. ^ M 

Jehowa töstlo omma palleWo 
peäle/ ja andko sulle r a M / Ш 
men. 

S e armolinne Jummal andko armo, et se 
lapsokenne wõiks ülleskaswada sure Jummala 
mele pärrast ja auuks, omma wannematte rö-
muks, ja omlna ennese hinge önnistusseks. 

Agga teie, kes teie lapse assemel kurrati tööd 
ja teggo, asjad ja kombed ollete ärrawannud, 
tulletage omma mele, mis teie ommas ristmisses 
Jummalale ollete tõotanud, ja mis meie Issand 
Jesus Kristus ütleh: kui tele ci pora ümber, 
ja ei sa kui need lapstkessed, siis ei sa teie mic-
te raewa-riki. Agga se armolinne Jummal and-

ko armo teile ja selle lapsokesse Iesusfe Kus
tusse meie Issanda pärrast, Amen. 

Jummala rahho olgo teiega/ Amen. 
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Palwe Matmisft jures.' 
^ u l s s s t olled sinn«: todud; 
Mul l^ ks pead Щипа fama; 
Mullast^rrarab sind Ie<ufl Rriseus sinno 

HlMiereggtH fälle wumsel päw«l ülles. 

^ H ! keigewäggVwam ja o 
^ Jumal, kysfma pattude pä 
le olled pann«M> et temma pe 
na ka (et innimessed ei pidda 
sisse'lama) omma amosünd 
Kristust Med surma sisse an 
ühtcai p< nenda omma 
bi sedda • isileustMüdel 
lcd saatnud nn ei wo 
Pöra nüüd.. Wa pall 
le p^)le, ja annaMlle sinno r 
lün ühhes kous ШпщШш . 
ja et meie sesmNatse mHtmisse , 
tulletame', et ka meie 
kutsud,) peame sutr, 
meil sesmnatfe willetsa eMseeS kindlat asset ei 
olle. .Anna, oh armolinne Jummal, omma 
armo, et meie sedda takka nõuame, mis ща* 
wenne on, ja sesinnatse häddaMse ello sees nens, 
ellame sinno pühha tahtmisse järreleast meie fejj 
sinnatst meie wennaga (öega) wiimsel päwal! 
üllestouseme iggawesseks elluks, sinno armsti 

PoiaIesusse Kristusse meie Issanda 
pärrast, Amen. 

imesse peä 

weste surma 
Iclust 

icp olnud 
alab 

^ D l e o l 
tehha 

aestelas-
. et meie 

'eks ja auuks 
res omma nieie 
itahhad ja meid 
llakssama,jael 
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